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LACRAN > 

COMEDIA, 

DE SANTA JULIANA. 

. DE DON JUAN BAUTISTA DIAMANTE^ 


Eleujío. 

Licinio» 

Africano, paire de Juliana, 
ArteniOy demonio. 

PRIMERA JORNADA. 

Salen Juliana,y Irene con dos bugias^ 
qae pondrá fobre un bafete,y 
toquen dentro gui^ * 
tarras. 

JuJ. Cierra eíTa ventana Irene. 

Ir. Hermofifsima Juliana, 
ígnipre fue de la belleza 
l^ñfion, el fer celebrada, 

’ fuera de que. 

Jul. No proíigas , y cierra. 

Ir. . Ya eftá cerrada,- . 
no ay replica á la eftrañeza. 
de la condición. 

Jul. Repara 

en que ay delitos , Irenes 
que los hace la defgracia 
mas que la culpa, 
fr. Ninguna 

Teo de eíTas circunftancias, 
pues ni oir cant^ es culpa. 


Angeles^ 

Un Soldado» 
Vdndoleros» 
Múfleos, 

ni efcuchar , fi lo reparas,- 
es defgracia , íino es 
que canta mal el que canta# 
Cantan dentro d quatro. 

Cant. De tus divinos luceros 
las piadofas amenazas, 
ó que tiernamente rinden,- 
ó que dulcemente matan. 

Ir. Qué te parece la letra? 

Jul, En vano Eleufio fe canfa,- 
y en vano mi padre intenta 
que le dé la mano. Ir. Calla, 
que ni al ruego ay reíiftencia^ 
ni á la porfía ay conílancia; 
y íi lo miras , verás, 
que tu entendimiento agravias, 
porque Eleufio es entendido, 
cortés , y de prendas tantas, , 
que ay para empeñar dos años 
á muchas cada femana, 
es noble , es bien quiílo , y es 
genúl bqpibre. - 

Q Jul 


PERSONAS gUE HABLAN EN ELLA. 

Zenon. 

Julianas 
Marcela, 

Irene, 


§§ Santa Jalianaj 

Jííi. SI quitaras ^ ^ guftofocon ía éfperanza, 

á efle ultimo fer elmedio, ni acredita io que íiente. 


fuera mejor. * 

If. Oye , aguarda, 

qüc ei medio de gentil hombre, 

^ es hombre, 6 gentil, qual mand^ 
que quite ? el gentil , no es cofa, 
gpi^ue tu no eres Chrlñianai 
el Sombre , para cafarte, 
tampoco, pues fi tccafas 

con el no fiendo hombre , tras 
lindamente, defpachada: 
explícate. 

Jal, Yo me'imtiendo. 

Jr. Yo no te entiendo: bien. aya 
tikprima Marcela ; pero . 
lengua maligna , que trazas, 

. tu fecreto , vendes tu 

á quien no ha de darte nada? 

Yo te quemaré la b«?C3, 
porque mucho noramala, 
yá que feas picotera, 
lo feas con quien te valga. 
Jal.Qat dices? ir. Ya eftá acabado; 
Buelvs^ d tocar ^ffnnt aje asferivir* 
JuL Llega efla luz, - 
quien ftie aparta 
de Chriño , olofolicha,- 
me aborrece , no me ama. 
Eefue!vafe,pues, mi alteato, 
que el riefgo que me amenaza 
afsi fe ha de remediar,; 

Señor íbeorred mis aníias. 

BJerivs y y al otro hd& del tablado 
- Jmmnlatguitarrasyy yerune/cotl- 

¡Ion aromado d ha pañot, por lafar- 
■ íe derecba fube Artenh^qae re- 
pte feníá di demonio mientras 
catdatt, 

Mn/.Qaíea díc&a»aodo,qüe vive 


ni defea lo que aguardav . 

Art. En aceq^o defte aflbmbrQ 
de virtud rompí las. pardas 
caliginofiis tinieblas 
de mi lóbrega morada. 

Sale Marcelapor h puerta izquierda 
Mar, Irene, Licihio es.efte. 

Ir, Calla , que eílá aquí Juliana. 
Ma.Vaes quéhace aqui,yá ella hora? 
Jr. Efeuchar como que calla, 
dar los ojos al papel, 
y eioido á las guitarras, 
y querer darnos con ella 
.como fi fuéramos ranas, 
il/íjr. Divertida eftá , yo intento 
hablar á Licinio. ^ 

Jrí». Vaya; 

y porque no te conozca 
buelve ázia la luz la efpalda, 
que yo á Arc-enip quiero ver, 

- <^ue fiempre á Eleufio acompaña^ 
aunque fe pefe á Zenon, 
cuya pretenfipn roe canfa, 
que fobre fer pobre bufa 
con muy poquifsima gracia/ 
dirt, Yyovacñro intento ayudo,' 
por lo que *te importa , nazcaii 
ef cándalos, nazcan fuños, ^ 
que afíaltando efta coftancíá 
de Fe, y Religión, fu firme 

arquiredtura deshagan. 

Eleuíio, de quien amigo 
me incroduxe, arde en la llama? 
defte prodigio , Licinio 
engañadode la incauta 
Marcela , también adora 
ía, hermofura de Juliana, 

ypreíumeqtte kíkbe. 


De Don Jfaan Saut^a ^ 

los Éivorés qué le engañan. Ir. Y como? Z¿».Es griñ corteíána 


Yo con el nombre de Arcenlo, 
y cautelofa aíTechanza, 
á todos afsifto en efta 
babel de confufas anfias. 

Y agora invifible aquí, 
atizando eftas humanas 
pafsioneí, coger prefumo 
■ algurt fruto, que equivalga - 
á tanto eftudio , á tan grande 
defvelo, á cautela tanta 
cbmo me cueftas, lidiar 
con los que de Dios fe amparan. 
Ha pajfado'lrene a la ventana que 
cerro^y Marcela a otra que hade aver 
iéiitl lado izquierdo, y abriéndolas fe 
bailan en la una íileupo,y Zenon^ 
C y enlaotraLícinlo. 

Lie. Juliana hérmofa. 

^áf.LIclnio' 

' habla qucdo.Zíw.Noramala, 
i era hora de abrir? 
lEieu. Irene. Irsn. Eleufio. 

^ Como la ingrata 

i deidad, que rendido adoro, 

- de matarme no fe canfa? 

Iré. En mala ocafion tu quexa 
f liega,puesrfi no fe engaña 
: mi malicia, es para ti ¿ 

■ el que,eñá-efcriviendo. 

• Eku. Calla, 

que fi te creo daré 
de albricias a tus palabras 
' la vida, y podrá defpues 
para amar hacerme falta. 
7f.La‘vldajqué dices? Z?». Ella 
roas- querrá, aunque mos valga 
afsi alguna niáeria, 
que fea de ora,ú de plata, 
la Ir cae es cqnyenible. 




Art. De aquel difcurfo , y de aquel 
papel intente mi traza 
facar algún útil. Lie. Templo 
el dolor con la efperanza. 

Guitarras dentro^ 

Elea. A la bueíta de efta efqulná 
oygo rutBor, aqui aguarda 
veré quien es. 

Es Licinio, 
que de Marcela la*gracla 
folicita. Zí». Linda cofa 
el vivit: juntas dos damas, 
pues afsi no fe averigua, . 
por qual de las dos fe canta,' 
por qual de las dos fe riñe, 
por qual de las dos fe. pafla* 
achacandofe á la amiga i 

lo que fe hace por la amaday 
con que de entrambas las culpas; 
fon las difculpas de entrambaVi 
Mar. Si yo foy tuya,qué temes? 
Lie. Temo que quien avaflalla 
mi fobervio natural, 
falte á fnfee, en confianza, 
de que quien fe rinde humilde 
no fe vengoc.ayrádo. 

Aíár. Agravias, - 

Licinio mi eftimacionj 

■ eon lo que á la tuya faltas, ; - > 

Lie. Pues perdona. 
ifefa.Bien ay que. ^ ^ * 

Lie. Yo no entiendo de palabra^ 
juliana, ni sé otra cofa 
mas que quererte bien. 

Mar. Bafta, 

qué buen rato de fortuna 
fino huviera fido hurtada* 

Zen. Irene. /^.Qye? 
Z^ff.Hasrep^^ado _ 

Gi ^ 


Sánta JuliAnsi 


«8 , 

’ que largo efcrivé la Santa? 
ir. Si lo reparo, mas debo 
de importar á la maraña; 
y Artenio? Zen. Ai te dolía,- 
no lehe vifto. Me hace falta 

fu couverfacion. Zen. De quien? 
de Artenio? 

Zenon, me llamas? 

2 ;í».Pucs fi le tienes contigo 
para qué haces pataratas? 
hija de una como tu, 
que para entenderme baflaí 
íren. Yo? 

Zen. Pues no le oi yo agora? 
./»Tf»iEñás. ' 

Zen* Mira como hablas, 
que yo tomo chocolate. 

Xr. De Eíquivias? Zen. Si no llegará 
mi amOy yo refpondiera 
con porte, /r. Y yo le pagara. 
í/#».Dexa la ventana Irene, 
y tu la mufica aguarda 
Zenon, diciendo que canten 
lo que reftaxie aqui al Alva. 

Zen. Efto va malo. Eleu. Sabré 
quien es el que fe recata, “tocán* 
Zen. Canten, tr. Qué es efto? 

Xen. Tocar , 

para comenzar la danza. 

Vno A Lif.Licinio un hombre porfiá 
en conocernos. Í./V. Juliana 
cierra, que quiero queefte hóbrc 
me conozca bien, iífíir. Repara. 
X/r. O pobre de mi, eftas cofas 
no les tocan á las damas^ 
ola cantad. Art.Yi encendidos 
de fobervia deftemplanza 
fe bufean los dos. 

Cierra Iji ventana. 

Ir.Yo hago de Mari ^mos la gatói 


Mar. Porque mi tio, íi acafd 
ay ruido á él no fe falga, 
y me halle aqui, cierro llena 
del gufto que me acobarda. 

^ Cierra ía otra. 

JFa/.Si mi ruego no obedece 
Elenfio de mi conftancia, 
en el Católico brío . 
moriré. Levantafei_ 

'Ari. Qaedefculdada 
de mis tropelias coda 
en Dios fu atchclon efianapal 
anfi eferive á Eleufio. 

Toma el papel. 

JuJ. Quien , 

eñabaaqui? ^41*. Quien aguardá 
que la ocupación te dexe 
para verte, jul. Prima? Ir. Nad4 
de lo que ha pafíado ha. vifto, 
que no lo difsimulara. 

Lee Ar. Señor Eleufio, fi la fineza co 
que decís que rpe araais , es como 
debe fer,ycomo yo debo creer de 
vueftro juicio , ferá verdadero 
vueftro amor ;y fiendo afsl , mas 
irá encaminado á mi lifonja , que 
á mi ofenfa, debaxo de cuya con- 
fianza os fuplico , que no porfiéis 
en que fea vueftra , fino intentáis 
perderme, pues el día que recon- 
vengáis á mi padre para que os 
cumpla la palabra que le pedis, 
veréis en mi refolucÍon,que á vos 
os dexe fin efperanza , y á mi me 
quite la vida. Juliana, 

No es conveniente que Elenfio 
vea efte papel, la maña 
mía facar folicite 
defte veneno triaca* 

Eferive. La imitada fofina ayudé 
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mi intención. Mar.lÉA.o k mádasl. 
J»/. Efto le fnplico prima. 

^ Dale el papel a Marcela ^ y hele. 
Ir, No fea el diablo que la haga, 
que aunque fomos al rogarnos 
tan fobervias , y tan vanas, 
en viendo que nos defprccian 
fomos unas defdichadas. 

JhI. Tu fe le has de dar. /r.Si haré. 
Mar. Bien el intento declaras. 
Cietrale,y al darfele d Irene, h toma 
Armenio con una mano^y con la otra 
da el que el ba eferito, 
J«/.Toraa, ir ene. 

De efte trueque 
^ efpero alguna ganancia. 
Tientreloi dos Coros de tsufea a los 
dos lados. 

Coro I . A fuego tocan tus ojos. 
Coro 2. pe marmol es tu conílancia 
Coro i.Cuyo incendio me yelo. 
Coroz. Cuya tibieza me abrafa. 

Dentro ruido de cuchilladas. 
Dent. Lie. A vueftra pregunta necia 
dará refpueíla mi efpada. 

Eku. QuanSo el acero pregunta 
refponden mal las palabras. 

Art. Puefto que aquí be comenzado 
el aíTedio » y que rae llama 
aquella difeordia allí, 
acuda mi pertertaneia, 
aunque fobre aili , pues donde 
corre íin freno la íaña 
de los hombres ,, es conftante, 
que no hace el demonio faltaj 
Zenon á tu amo focorre, . 

Vafe, y dice dentro. 

Zen. Socórrele tu fantafma. 
fí*-. A gallina. Mar. Bien temí 
cite fuceffq. Íd/í AjrmtiO con lucí 


Afr. Juliana, 

Marcela, Irene, qnc hacéis 
á eftas horas levantadas? 

Ir, Yo eftoy haciendo labor. 

Afr, Labor ? Ir. Ando trafnocliadájj 
y falta de fueño. Afr.lín fin, 
que hacías? Ir. Pegar peftaña»; 

Mar. Yo al retirarme encontré 
á Juliana en cita fala, 
y con ella. Afr. Bien efta. 

Irers, Somos las dos unas Santas,- 
lo -que es las dos. Afr, B.ecogcoá,' 
oye tu. 

Iren, Por todas paga. ^ ^ ^ 

Mar, El cuydado de Lietnio 
me lleva Irene fin alma. 

Ir. Y á mi el de Artenio , mas veá 
Marcela , aunque el viejo calla, 
pues yo se que no las tiene 
codas configo mí ama. V anfe, 

Jul. De mi padre en el femblante. 
la ¡ra difsimulada, 
por fu enojo me condena, 
por mi inocencia nieíalva.; 

Afr. Juliana, nunca creí 
facar al dolor la cara, 
ni para aliviar la quexa, 
ni para templar la faña; 
pero pues tu no lo efeufas, 
ni á tu inobediencia baila 
para correpcion aquella 
pena , que mal explicada 
de la cordura fe entiende 
del ceño que ladeclara, 
fin-culpa de quien la llora; 
porque en lá cofecha humana 
ay males tan bachilleres,^ 
que fiendo la circunftancia- 
de no íaberfe , callarfe, 
fe dicen en que fe callaot 

G. j Pues 


Santa JnUanay 

Pues tu no lo efcofas, oye y el honor que efcrupnllza 


mi quexa , porque fe añada 
á la razón de tenerla, 
el pefar de pronunciarla. 

Mas no hija no prefumas, 
que de quexofo fe paila 
á vengativo mi amor, 
que no tanto fe defmanda 
contra el cariño el enojo, 
pues porque acafo no falga 
de la linea de amorofa 
-mi pafsion'; coníiento que bagas 
experiencia en el ^ot (eia, 
de padre , y de hóbre en la auda- 
para que a un tiempo conozcas 
en mi enojo , y mi teraplanzai 
rigor que me precipita, 
y cariño que me para. 

Eüos efcandaips hija, 
aunque tu no eftás culpada 
en ellos, y tu hermofura 

folicité tu defgracia, 
elle dar que hacer al ocio 
de la juventud lozana, 
yefte fer hermofa, riefgo 
de mal defendida plaza, 
qúe la combate el defeo, 
que la perfuaíloñ la affalta, 
tjue la riqueza la fitia, 
que la oSadia la efcala, 
que el ruego-la aprieta al trato, 
la folicirala maña, - 
la mina el poder, la buelaj 
y folo en contienda tanta 
da defienden los oidos, * = 
cuyas refiílencias blandas, 
por naturaleza ai fuego 
fe rinden de las palabras. 

Son muchos peligros , machos 
fuftos , much^ atnenaaas, 


las menores circunftancias, 
-alverfe arriefgar en todas, 
en todas también repara. 

No digo yo que violentes 
tu natural, que deshagas 
tu'incl¡nac!on,que le cortes 
á tu alvedrio las alas; 
no digo que le fujeres, 
fino que le enfrenes, haga 
de fu parce la razón, 
lo que á iá razón fe encarga* 
Mueve él alvedrio tu 
á lo mejor , y contrafta 
fi el no elige bien fu intento,' 
que á muy poca repugnancia, 
lasque oy es acción violenta, 
ferá natural mañana. 

Eleufio te folicita, 

- y aunque Licinio te ama,' 
y los dos te piden , halló 
en los dos rauchaydiftañcias 
de mérito, pues Licinio, 
cuyas locuras emipañan 
con efcandalos , lo^puros 
efpkndores de tu fama, 
es libre, es vanagloriofo, 
de mal exemplo , de mala 
condición, de inquieta vidaj 
de ocupación eftragada, 
al paño que Eleufio cuerdo^ . 
y atento, de la contraria ^ 
opinión, el premio adqníere, 
pues tanto al Sol le levantan 
fus virtudes, que la embidía, 
fije figue,no le alcanza. 

Efte, fin eftas^ razón es, 
tiene mi gufto , tratada 
tengo tu boda con el, 
y no te par«M ffiraóa 


mi 


tie Don Juan BAutiJa Diamante. 
ínl elección , quando le elige Bien dices, 

cuerdo para fu privanza 
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Magfimiana nueftro Cefar, 

' y can dentro de fu gracia ^ 
le tiene, que el cargo iíufire 
de Perfedo le feñala, 
para '^le á todos govierne 
el que á todos aventaja; 
la merced aguarda Eleufio, 
y yo el parabién, no ingrata 
te mueflres al beneficio, 
que el ciclo con mano franca 
en eñe acierto te ofrece; 
á Eleuíio admite, y repara, 
que yo le ofrecí tu mano; 
y he de cumplir mi palabra. 

Jul. Señor? , ^ 

/Ifrici No que me refpondas 
folicito, fin que hagas 
conCejq con el difeurfo, 
porque, tienes tan ufada 
la lengua á negarme el guño, 
que en eña parre efperaba, 
que diferetós mis oidos 
temen lomifmo que aguardan, 
J«/. Pues fi no me efcuchas.. 

Afr. "f lempo 

toma, y refponde Juliana, . 
mas rñira que eres de Ekufio. 
JuLA Chrifto adoran mis anfíaS. ap. 
Afr. Qué dices? 

Jul. Q^t foy tu hija, 
aí/í**. Pues hija, á Eieufio declara 
por tu efpofo. 

5»^. A Chriño admito. . Ap, 

Afr. Habla mas claro, y el alma 
té daré de albricias. 
fal. Tiempo ■ 

llegará, pues me lo mandas 
con tanto aprieto. 


la vergüenza la avaflalla. 

^uL La Fé que á Chriño ofrecí Ap. 
rengo en el alma guardada. 

Afr. Recogete,y pienfa hija - 
lo que refpondes, mi cafa 
honro Con tal deudo, Diofes 
yo iluftraré vueñras aras. Vafci 

ful. Yo moriré, Jefus mÍo, 
confervando fiempre caña 
mi pureza en vueftra ley, 
con la juña confianza, 
de que fi hago lo que debo 
vos mirareinpor Juliana. 

Vafe y y Jalen Eleujio , Zenon ,/ 
Artenio. 

Art. Mucho, Eieufio, me pefara 
de que el lance fe fupiera, 
por lo que arriefgár pudiera 
vueñra fortuna. Ele». Repara 

lo juño vueftra amiñad, 

mas fue efefto de mi amor. 

Zen. El diablo predicador 

tenememosaqui. Aft. Es verdad, 
que en los amantes defvelos 
obra poco la cordura, 
porque és la mayor locara 
tener cordura con celos. 

Zen. U yo lo diga, pues vieitó 

á propofito en la red. 

Art.Tu celos? 

2e». Es la merced 

que me hace ufted con IrenCj 

Art. Yo, repararte procura, 
que te engáñas. 

Zen. A mi vér, 

fí uñed no es, debe de fet 

aleun diablo en fu figura.^ 

Art. Pues qut has llegado a inferir. 

Ze». Mil cofas á mi pefar, 

Buc- 


ñ 

buenas para fofpechar, . 
y malas para fufirir. 

'■Art. De mi fofpcchas? meefpanto. 

Zf».Sofpechas no mas,no es mucho. 

Pues que mas? Zen. Mas. 

No te efcucho. 

Ztn. Óye,.no fe me haga fanto, 
que es un maldito. Dexad 
efle loco, y de mi amor, 
hablemos. 

Ar{. Eflb es mejor. 

E/eu.Qae grande es nueftra amiftad, 

Art. En mi fin riefgo de calma, 
con finas demon^aciones 
corre, y dicen mis acciones, 
que foy amigo del alma. 

Ehít. No me excede vueñra fe 
fi vueftro me confidera. 

Aftm Afsi Juliana lo fuera. ■ Ap. 

Eltu. Qué dices? Art. Que ya lo sé. 

ZfW.Eña amiftad que de fina 
paffando á otra cofa va, 
no sé yo en que pararán, 
pero huele á chamufquina. 

Art. Afsi dixeos que de alli 
á noche no refuleo 
defgracía, y que fe infornío 
mi amiftad del lance? Si. 

Art. Dixeos que Licinio fue 
con quien reñlfteis valiente,' 
y que no es inconveniente 
para vos. Eieu, Yá lo efcuche,: 

Art, Vencifteis lo reccloíb. 

Eltíi. Yá fe me olvido el temor. 

Art. Pues hablad de vueftro amor 
aora que no eftais celofo, 
porque crezca'en los defvelos ap. 
de ios celos el concepto, 
le borro,que en el difcreto 
caufao olvido ios celos. 


"Santa JuUanáf * 

Empeñefe en la memoria 
de Julianafu afición, 
pues de fu perfecucion 
ha de nacer mi viéloriaj 
no profeguis? 

EUu. Con mas guño 

que hafta aqui. .Porq fe efcofa 
vueftravoz? £/í». Nada rebufa. 
!i(írf.Profeguid,pues,que afsi es juftq 
Elea.’Ús Juliana en el amor? 

.ár. Ardeis?nada ayque me afrombre,; 

merecelo fu primor. 

'Z^n. Por Dios q el diablo del hóbre 
es grandifsimo hablador. 

EUn. Su hermofa luz foberana 
• araorofo felicito, 
con adoración tan llana, 
que á los Diofes fe la quito,, 
para darfeia á Juliana. 

Pero ánadie,fi lo arguyo^ 
quito.nada, en lo que oy 
á. Juliana reftituyo,. 
que en mi adoración le doy 
fojamente lo que és fuyo. 

. Si me mira, aunque es acafo 
efte dichofo accidente, 
cierra tan aprifa el pefo ♦ 
á mi fuerte, que en fu orienté 
vé mi efperanza fu ocafo. 

Si bien quando con enojos 
la vifta aparta de mi, 
me agradecen mis antojos 
aquel gufto que le di < 
de apartar de sii los ojos.; 

Si de divino rigor 
.arma fu ceño la bella, 
lo hago premio de mi amofj; 
y lo que es defden en «lia 
me parece á mi favor. 

Sin que el dlfc arfo fea necioi 
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de tenerfe en eñe precio fin deberle á fu femblante. 


por infeliz la fortuna, 

*que le merece un defprecio*. 
Quando con hermofo enfado 
aparta de mi el femblante, 
ocultándome fu agrado, 
halla mi fineza amante 
que le debe algún cuidado. 

. Y en lugar de difguftarme 
de fu aparente deíden, 
me akgro con acordarme, 
de que no me olvida quien 
fe acuerda de no mirarme. 

Si 3 ver fu beldad me atrevo 
para templar mi pafsion, 
de errar el intento debo,^ 
puefto que en.cada atención 
muchos incentivos bebo. 

Si bien como mis pafsioiffs 
no procuran los trofeos 
comunes, con prevenciones,; 
fi comien^n en defeos, 
acaban en atenciones. 

Ningún favor le he debido 
de los que llama en rigor 
favores, inadvertido 
el vulgo, fino es favof, 
averíele merecido. 

Por. ella fufpiroi y lloro, 

• mas coa tanta compoftura 
. la folicito, y la adoro, 
que en hufcando fo bermofurá^ 
encuentro con fu decoro. 
Quando con tierna viíkoria 
la dibujan k>s antojos, 
en la idea por mi gloria 
fueren de embidia los ojos 
de lo que ve la memoria. 

Y enfin^ rendido, cqaftante^ 


, ni aun indicio de agrado 
la idolatro fiel amante. 

Y al prefumir que ofenderla 
puedo, para nmperderla 
en la fineza de amarla, 
quifiera por no enojarla,- 
poder dexar de quererla. 

^Art. Atención es, y no exceífo ■ 
eña fineza en rigor, 
afsi ms Importa. . ■ 

Zen. Y con eíTo ; . . . 

ay en el mundo pn amor^ . 
que fe acuerde de Don Buefoi ■ 
Bien aya el alma de Irene, 
y la mía aya también, 
bien que á todo fe conviene 
fin faber lo qucesdefden, 
ni de que linage viene. 

;Tan unida eftá conmigo, . ■ 
tanto lo que quiero quiere^ 
que fi tengo algún amigo, 

. por H al punto fe muere, 
y Artenio es- muy buen teñígq^ 
Con tanta obediencia eñá 
de mis amantes defvelos, ‘ 
obligada Irene ya, 

. que fi yo le pido zelos 
al inflante me ios da. ' 

Haceme tanto favor 
en quantoA eftár fin defdcn,- 
que no ay cofa en mi en rigor* 
que no le parezca bien, 
y fi/e la doy, mejor. 

Si juego, y fe lo pregona 
alguna ganancia cierta, 
mi agradecida matrona, 
en viendo que. ando de badea,; 
luego me pide balpo^ - 
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Supo de un mirón fiel, . 
tila que todo lo fabe, 

^ *• I 

que en un garito cruel 
me dieron un día un cabe, 
y. vino al punco por él. 

De mi una cinta la agrada, 
y harta queme la deípinta 
me muele,, y efto me enfada, 
pues fiendo yo el que eftá eneinta 
es Irene la antojada. 

Y con tener de pevete 
la tez^y fer un frifon, 
fer aiaja de un corchete, 
tener cara de capón . 

^ . Sale Irene coo manto. 

'Iren, Mientes picaro alcahuete. 

Xen. Gayga el Ciclo fobre mi, 

Eleu. Irene? . 

/r. Señor Elebíio.. 

Eleu. De quando acá mi fortuna 
te merece eños exceflbs? 

Jrro» Calla infanie. 

Xen. Undiófe el mundo. 

Art. Afsi profigo en mi empeña;^/. 

Iren. Pues quando yo no procuro 
A'ueñro alivio, callar quiero • 
lo que encierra el papelico, 
que fi fe lo.digo, es cierto, 
que ha de embiarme noramala. 
Mas qué bravd penfamiento 
fe me ofrece aora; Zenon 
me ha de pagar dicho, y hecho, 

. efteipapel de Juliana 
os traygo. 

Eleu. Damela preílo, 
ó el c>oraz6n exalado 
faldrá á los ojos del pecho, 
á procurar el alivio 
que le ofrece fu confuclo. 

Ir. Con el papel orden traygo 
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de advertiros , que ef fucelíp 
de verle feliz, ó infaufto, 
que yo no me meto en elToj 
íe debe á Zenon, y á él 
toca el agradecimiento, 

Juliana lo manda afsi, 
y yo por ella os lo ruego. 

D ajele , y lee Eleufia. 

Xen. Qué dices Irene? Ir, Yo 
no foy muger que me vengo¿ . • 
veráslo aora,"el papel 
viene vertiendo venenoj . . 
mas de cinco mil patadas 
le ha de calcar en leyendo. 
Zí.Con todoefloyo me efcurro,4p.: 
que efte huele á bravo enredo, 
y Irene es taymada, y es 
muger Irene enefeto, 
ylasmugeres. 


/f^«.í%uarda 
/ Zenon. Eleu. Zenon. 

Art. Que contento 
eflá Eleufio del en^ño, 
que yo le ocafiono necio; 
mortales defta manera 
fon los humanos contentos. 
Eleu. Zenon. Iren. Aora le fríe. 
Eleu. Es pofsible que te debo 
efte bien? 

/rí«. Porque no huya ^P- 
Ic engaña. Xen. Pues no la creo, 
Eleu. De mi hacienda, y de mi vida 
te hace mi alegría dueño, 
llega á mis brazos. Abrázale* 
Zí». No aprietes. ■ 

Ir. O lo que yo miro fueño, ap. 
o Eleuíio no bebe aloja, 
o anda algún demonio en efto, 
Art. De modo, Eleufio, que yo 
foy para los defconfuelos. 


y no pára los alivios? 

^líu. Perdonadme , qee el eftremo 
. tkfte bien me dio licencia 
de olvidarme de mi mefnio. 

Aft. Pues que ay de nuevo? 

Bleu, Efcuchad, 
que de vos nada reíeryo. 

Señor Eleufio , mi padre hace 
los jiiftos esfuerzos que debe á 
vaeñta amiñad para quefeais mi 
dueno>y aunque yo con apácien- 
clas contradigofudefeo^creed q 
os eftimotanso ,-que featirc con 
eftretijo ,-que os canfeis , de jqnp 
experintence lo que vale vueñra 
conftancia en opoíicion de mi 
defprecio» 

Ir, Dice afsi? Eleu. Pues no lo ves? 
Ir: Todas;; poco mas, b menos 
fomos mageres, fenores. 

Ztn. Y toda la lana es peiosj 
mas que te admiras? 

Iren. No es nada, 

-no ha dado la induftriá fuego, 

. y difsiniular importa 
porque algo valga á lo menos; 
mucho me debes Zenon. 

Zen, Si Irene, yá yo lo veo, 
mas que pretendes en paga? 

Irtn. Que me d« la mltat^uiero 
de lo que a ti te valiere. 

Zev, Y tu avrás de hacer lo mefmo? 
ír.Yofoy contenta.Z#».Pues oyes, 
mira que á partir comienzo, 
un abrazo me ha valido, 
ves aquí, Ireniíla, el medio. 

/r. Tu me lo pagarás, íuelra- 
Zf». Hija, el concierto concierto. 
Art, Veamos fi agora os quexais. 

Entre quexa , y fentimienco 
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ay diferencia, yo pude 
ícntir quexarme? no, pueCto 
que ñ feüti. como humano; 
también calle como atento. ■ 
Siempre vos acertareis. 

Eleu. En eftímaros acierto.. 

Ir. Artcnio no ha hecho cafo 
*de mi, buen defpacho llevo,' 
defprecia43, y ofendida 

■■ de uñ lacayazo gr.oírera, . , 

* V de un taymado olvidada, 
válgate ei diablo ePfuceflb.: 
Elea, lrene,.dlleá Juliana^ 
quig por ella vivo, tr muero, 
y que en mi tiene Yu agrado , 
lo propio que fu defprecio. 

Q¿je me favorezca, 6 falte 
^favor que nunca efperb,' 
ni la razón me hace fuyo, 
nilafinrazenageqo. 

Que pues mis fabios deuinos 
efcláx««d dífpufier^, 
los Aflros faben las catifas. 
Ignora mi entendimiento,' 
aunque el efeAo se yo, 
pues de motivos fecretos 
que no alcanzo, viene a fer’ 

mt adoración el efeao, 

dileefto,y efta.fortija. 

Zerf. Acoto. Eleu. Toma. 

A fu tiempo; ^ 

y no eferives? Eleu. Mepr és 

vificarfe, quefupuefto ^ 

que fu intento es defpreciarme; 
¡mas cierta ocafion le ofrezco 
en mi que en mi papel, pues 
b cierto fea, b incierto, 

favor, bdcfden examen 

Procuro hacer de fu intento, 

porque baile loque fuete 
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difporiclonénmiraego. ' V al Cefareftéa abiertas 

Iren. Vifitas á toda ley, njis puertas como tni pecho; 

que papeles, y embele-cos Yá es Eleufio Prefidente 

fueron unas filigranas, deí Senado, y yá con efto 

que ufaron riueftros abuelos» crece ral efperanza, pues 

Zf». Ha buena hija. en Africano contemplo, 

aÍMf. Efto, y todo ap» -codicia de efetuar 


me importa. 

Ir. Lo que yo ofrezco, 
es entrada franca. Eleu. Yo^ > 
de Africano el gufto tengo. < 
Zen. Ya el viejo le ha dado el fí. 

/r. Pues menos falca. . 

Zen. Y tan menos, 

qué oy, fiqui^ra, podía 
defpofarfe con fu fuegro. 

Calla necio, á Dios Irene. 
Iren. El te guarde. 

Zf». No juguemos, 

y venga mi mitad» /r. Oye. 

Zío. Noayoye. 

' - Señala lafortija en el 'dedo, 
Iren. La mitad deño 
no pides? Zen. Si. 

Veslo aqui 

ajuftado en un momento, 
yo me tomo la fortija. 

Z#».Y á mi que me das? /r.El dedo. 
Zen. Hazlo al tebjes. 

Ir. Norabuena, 

que yo á todo me acomodo, 
toma el dedo tu, y yo tomo 
la fortija. Zen. EíTo es lo mifmo. 
Ir, No fc’as impertinente, 
hijo, el concierto, concierto. 
Zí».Ha perra.f^ afe^y /ale un Criado 
Cr. De Magfimiano 

nueftro Cefar con un pliego 
un Sóldado, para hablarte 
pide Ucencia. £/f#».Entre luego. 


de fu hija el cafamiento, 

’ y en ella gufto, pues nadie 
pudicndo fer mas, fer menos 
quiere, que es la vanidad 
-en los humanos veneno, 
tan agradable, qne todos 
le beben fin efcarmiento. 

« ' Sale un Soldado. 

Sold. Efte pliego es para vos,- 
y las albricias que cfpero 
délo que él os tray, fe funda 
en «fer yo quien ios-dá el pliego; . 
Eleu. Su lugar halle en mis brazq§ 
efla lúdalguia, y el fello 
Imperiahíobre mi frente 
ocupe fu jufto afsiento. 
jírt. A Eleufio mi Prefidente 
dice. fi/í.Müy bien decis vueftro^ 
efperadme á que refponda, 
y creed que mas aprecio 
por Juliana efta foraina, 
que por mi que la poífi|Pi 
veni^Hidalgo. 

Yá os figo. Va/e. 

Art. Eñe Soldado me ha hecho 
horror, algo ay contra mi - 
en él, pero que recelo 
de un gentil aqnefte enfado, 
pues otra caufa no tengo? 
ferá el odio con que á todos 
los mortales aborrezco. 

Zen. Vamos mi feñor,que aguarda 
mi amo. SoU, Yá os obedezco. 

Zen, 
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Zí», Si eftc qoifiera partir pero yo os eftimo, 7 quiero ^ 


lo que le ha de valer efto, 
fuera hombre de bien^ 

Sold. Decidme, - 
quien es efte Cavaljero? 

Zí».,Es foraftero. 
íotí. De donde? 

Zen. Yo no lo se; pero pieufo 
que en Carabañchel de abajo’ 
ha vivido mucho tiempo, . - 
VanfSy y Jale Li^tnio, : 
I/V, De aquí falló Irene, y es ; 

eña la cafa de ^euíio. 

’Ar. Quien cre|era*^, q para el frágil, 
y limitado trofeo 
dse vencer á una rauger 
jfean oieneñer los esfuerzos ^ 
de mj ciencia, y de mi aftucia, 
valerfe de tantos medios, 
i/f. Perdone Juliana, y fufra 
que digan mi amor mis zelos; 
Art. A tomar fatisfacion 
Licinio oflado , y refuelto 
viene de Eleufio, y me importa 
embarazar fus intentos, 
porque de Eleufio ea la vida 
Confifte mi vencimiento; 
á quien Licinio bufeais? . 
i/V. A Eleufio. 

Si fefvir puedo 
en lo que el vueílro cuidado^’ 

Ead de mi. 

JJt. Yo agradezco 
vueftra voluntad. 

Art. Mas claro 
hablemos Licinio. 
l^e. Hablemos 
que á todo eftoy prevenido.' 

Árt. Primero el femblante vuefeo 
lo dixo, que vueftra ypH 


difpotierosjei alivio, 
fin las peii^óncsdei riefgo. 
L/.Aunq en mí el rieígo és ninguno^ 
por no defagradeceros 
la atn.iftad, pues infojrinadq 
eftaisj fegtyi eonfiderp 
de mi ÍA£encion,^profeguid,í 
üdrí. A Juliatía amais? 

íEs cierto»’ , 

Art. Y quiéreos Juliana á vos^ 

Lie, Si bafta paraofeerlo 
que ella lo digayprefumo 
que fi. ^rf. Aunque no baüa eflq¿ 
creerlo esfuerza, pues noa/j,, 
otro BK>do de íaberlo. .. 

Lie. Bien decís. 5 , 

¡árí. Zelofo eñás? . 

Lie. Es verdad. Árt.¿ Y con defed 
de no eñarloíX/'í.iA >euyo fin 
matar determinóla Eleufio. , 
¿ír|. Eíro es lo que no ha de fer^- 
Lic. Deque forma? 

Art. Difponiendo - . 

yo que fea, vueftra Juliana 
fin que H muera. 

Lie. Soy contento, 

que donde el amor íé logra' 
po tienen lugar los zelos. 
Art.Pjiie& efta noche. Z./f. Decid,- 
que tienen vueftros acentos 
tal fuerza en mi, que me obligan 
á reprimirme, y creeros. 

Art. Laavels de probar, y yo, 
porque logréis el inccñto 
os hede afsjftir, diréis, 
yo propongo, y yo refueívo,- 
que que me importa á mi darle 
un difgufto tan fevero 
á Eleufio, como efcouderle 




para fup4icar n& -tengo, 
ó Tfé laí tollo,' 6 'noi lá-bíiícó. 

Aft, Ni eftaisíon eftadóti'de eflb. 

Lie. En fi 0 dcds:eftatíoefe€| 

Art. Si, y ayudados ^omgtpl 
Lie. Pues de Africano'en la 
- osíaguárd o. ' - o ? , _ > ' „ 

Art. Yo ir^ laego; ‘ í -- 
£/V. Muebo os debjjr ^ -? 

Art. Aun no febeis 
qttí tanto. 

iíf. Querido dueño - íí^. 
haz que parí? mi forttma 
íi oy en mis brazos te veo. V ajh 
^rí. J»ltato,iñ’‘alguo alivio- _ -- 
puede íénér-in&corbiento, ' ' 
en perfeguirce le fondo, 
yáunque pefe á todo el Cíelo 
ha de empañar nfii-cáiíteh '; 
de tu pureza etefpéjo. 

Vaji\ y faleñ Juliana t y Irene, 

Ir. Lo que te dixe rae dixo. 

Jul. Yo, Irene, fe lo agradezco. - 
Ir en. Si le óyerás, yo te ofrezco 
que te holgaras, es buen hijo* 
^ul. Mi Jefos, VueftroS' favores 
eüimó', y gfaciaá os doy, 
de que ea mí, que nada foy, 
exerciteis los mayores; 

Eleúlio? SAe EIíuJíq. 

£¡eu. Sien vueílro-lábio - { 

hallo tni efperanza cierta^ 
y en vueftra cafa la puerta 
-abierta, fe hiciera agravio 
á mi fortuna en creer, ^ 
abiKf L<í?Í5 mi aficioáj. 


pues muchos ácafós fdi 
aunque puedeji fucedér. 

_J«/. Pues cómo os determináis, 
/ válgame el-Cieio, féñor, 

(V' ^entráf^qui? quédoiot! 

Eleu. Porque vos rae lo mandáis.; 
Jul. Yo? como, 6 quañdo? - 
£/í». Divina ' ^ ' 

Jdliana, fi pretendéis - 
retocar, como eferivis, 
los.quiiatt1fcáe mi fee, 
á vueTtra cafa me cray 
miamance dolor á ver, 

<- ií fabe mi fufrimlento 
^ reíiñir vueftro dcfdenT 
Jul. Aunque fin caufa no oyera 
vueftra voz, con caufa es bien',; 
que eftorve que profigais, 
ü engañado, u defcorcés, 
pues ni yo os llamo,mi quiero 
Hámaf os, ni puede fer 
que quiera, porque ay razones 
en nii para no poder. 

Salé Art, Para que río dcfconíie 
AEletéJíoaloida. 
leafsifto invifible, eño es, 
profeguir en la intención 
con qúeefcfivioé 
Eleu. Dice bien 

mi difeurfo, pues ayude 
fu intento mi buena ley. 

Ufad rigores, ufad 
tyranias, bien podéis, 
de vueftro divino ceño 
armar el dulce poder. 

J^»/. Qué decis Eleufio? como 
habíais afsi? no fabeis 
que fe ofenden mis oídos - - 
de vueftro labio infiel? 

Aft, El pagel le enfeña, afsi 


-^Sítít^d^iiand 

el ídolo de fu eiíitóeo 
fiendo fu añiigp? a^que yo ■ 
refponááj ^pues lo e&^ehendo 
'tiebe der importar. Me. Razón ^ 
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la confufien Í<^fapg,- ,. ■/ Aqui 
Baxa ttn‘4ngel dsfie h Ait^'h y’ea- Lee Jal.Smóz El?ufe>',{i larfincza co 


Ja en aparteneia rápida. 

'¿ng. No harás tal, qae confentir 
no quiero yo a tu poder 
contra fu oprnton engaños, 

'Jft. Qué íobTefalto! no sé 
quietí me ha tutbado la vifta 
cQü el difeurfo, el papel , 
le enfeña. 

B/í 8. Para obligaros 

feñora, fin refponder r ' 
otra cofa qite os ofenda, 

*. decidme que vueñro es ^ 

eñe papel, y fi guftais 
que ha%a lo que dice en él? 

Jal. Si. Eleu. Primero reparad 
lo que decís, Jul. X^nt querré ■ 
que hagais lo que os eferivi, 

• digo. Elea, Pues efle papel 
, mirad. 

^oma el Angel con una mano el papel 
de Eleufiq^ y da Otro á Juliana. 

EiTe no es el fiiyo, ; ^ 
mire eñe que el fuyo es. _ . ' 

'Art, A Cuílodio, ha pefe al Cielo, 
AUg. Calla blasfernc>. Vafe» 

Art. Si haré. 

JuLY haréis vos loque en él mádo? 
Elea. Con el guño que vereis, 
jFa/. Miradlo bien, , - 

Eletf. Ya lo miro, 

J»/, Pues efcuchadnae» 

•B^a.Leed, 

Sale Zenoa, 

•Zen. Todos eftamos acá. 

■iren. Calla, que tiempo no es 
de burlas, 

Zerr; Pues de.qué es tfempol 
Ir. De cailar, oir, y ver. 


que decís quírajeaíEais, es como 
debeíet jy cGmo..yodebo creer 
de^^y^tro jakio , feri verdadero» 
vueftro ampc j y fiepdo afsi , mas 
Irá encaminado á mili£ooja,q,ue 
á mi ofenía, debaxo de cuya con- 
fianza ps fuplico, que no porfiéis 
en que- fea vueftra- , fino intentáis 
perderme , pues eldia que reepn- 
'VengM^ á- mi pa<ke pitarque os 
cumpla ja palabra que- le pedís, 
veréis .en mi refoiucion,que á vos 
os,d.e»e fin efperanza , y á,HÜ 
qlu^ilavkia;^' 

Ir. Oyga el diablo del enredo, 
él le debe deJeer. 
de dos rnodos, d so cs eüe 
, el papel que yo llevé. 

Jul. Efto que veis dice aquí, 
yren refolucioH, creed, 
que no tengo de fer vueftra^ 
porque no lo puedo fer. 
eftoy en mi, 

Art. En u» infierno 
nuevo de dolor cruel 
eftoy ardiendo. 

Sale Ajr. Que importa - 
qiie.tu lo efeufes, fi es 
a pefar de tus defenfas,' 
gufto mío, que con él 
te defpofes? Art. Eflb íi, 
aflicciones, focorred 
mis anfías, que en efle lance 
fe funda nueftro vencer. 

MIeu. Señot Africano a veros 

vine. A/r. Yá que el paraDiea 
del Buevo cargo os de yo, 
y fupuefto que ha de fer. 


ioc> 

dale la ttiáño Juliana.” 

Zen. Echóle ac^eftas la lejr. 

Já!. Jefus mió deílíffdedme,. 
no confin tais que un infiel 
manche pureza j que amante 
■ ' á vos os facrifiqué. - 
ÍAfHc. Que aguardas? 
jfal. Pues me apuráis, 
que eftoy- cafada fabéd, 
y que primero quefaire 
á la prometida Fe 
de mi Efpofoi’amante, y ’ficníe 
mil muertes padeceré. 

Zf«. Y hacia la mortecina. - 
Calla aleve, y dime quien 
es eíTe vil. JaÁ No le infames^ 
que á ti te infamas, pues es 
Ghrifto, el verdadero Dios 
de los Qiriftianós, aquel 
que- murió por mi, y me obliga 
á que yo muera por él. ^ ' 
’jBku. Ay de mi, infeliz! Juliana; 
fe perdió. Jjr. Calla cruel, 
cierra el labio, ó efte azéro. • 
Jren. Si no te valen los pies, 
feñora, aqui háS dé acabar, 

^ul. No es huir elfo, porque es, 
ya que he de morir por Chrifto, 
querer morir junto á él. F afe* 
'Afr. Seguirante mis ofenfas. 

Vüfi tras illa, 

EUa, Yo, tu muerte eftorvaré, 
mas no la mia, Juliana. 

V afe tras ella, 

/r. VenZenon.* 

Zen. Vamos á vér. V anfe, 

Art, Qué es ello Cielos? teftigo 
infeliz tengo de fer 
defta deshonra; mas como ’ 
d eím ayo? Licinio es 


Saúta 'jftUána, ■ 

efte, y á buena ocafioíi ’ 

■ llega, que pues ha de fer 
efte el paflo de Juliana, 
folo con obfcurecer 
el dia en fu deshonor 
mi venganza lograre; 

Licinio? Lie, Artenio? 
Qbfcurecefe el teátroi 
Art,Yoíoy, Salefulianiu.' 
jffil. El temor debe de fer 
quien me ha robado la luz. 

Señor, no defamparers 
mi conftancia. Art, Ves aqui 
¿ Juliana. Dent,Afr, Ni cfcondC^ 
te podrá el centro, 
ni el Cielo te defenderl’. 

Sale Mure, A faber 
defte alboroto la caufa 
confufa muevo ios pies. 

Sale el Angel^y toma a Juliana de Id 
tnano , a tiempo qae Licinio va dzia 
donde efidha Juliana, y encuentra 
d Marcela, 

Ang, Sígueme J ullana* Vanfec 

Art. Ha péfe 

á tu luz, fegunda vez 
me eftorvas? L/V.Juliana. MaTíó 
finxo fi Licinio es. Lie. Sígueme. 
Mari. Donde me llevas? 

L/r.Noes tiépó de refpondef .V4»yZ 
Sale Afr. En efta pieza fe entró, 
fu muerte en ella ha de vér; 

"De fcuhre fe Juliana en un Altar d los 
pies de un Cruciflxo,y dos Angeles d 
les lados, que al tiempo de llegar Afr i-^ 
cano con la daga en la mano d ofina 
derla, fi fuhe d lo alto de la cafa. Soé 
len todos por diferentes 
puertas. 

Aqui eftái pero qué miro! 

Afi • 
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^Afr. Que veo! f«/.Mí efpofo veis. la tiranía invenciblé; 
Jfr. Muere infame. 

JToá. Eftraúo aíTombro! Cbirimias» 
jirf. Hechizo Chriftiano es 
quien de vofotros la libra, 
en cuya feúal vereis, 
del dorado firmamento Truenos, 
los Polos eftremecer. 
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de.fquiciarfe las columnas^ 
crugir uno, y otro ex, 
ocuitandofe ia forma 
de efle aparente dofel 
á los ojos. yafe^ 

Tod. Qué portento! Vafe¿ 

Zen. Nadie fe yaya hafta ver 
en lo que efto ha de parar, 
que dos faltan para trés. 

SEGUNDA JORNADA. 

Sale Africano e¡o una llave en la taanq 
Afr. Temiendo que la prifion 
adonde ¿Juliana oprimen 
fus delitos, yá fea tumba ' 
de fu belleza infelice, 
á llamarla no me atrevo, 

" aunque el afeéfo me obligua 
á intentarlo , como padre 
tierno afecto , padre trifte! 

O que de males Marcela, 
de mi honor mancho el origen, 
y recelo que Juliana 
la vida ingrata me quite 
^ efia cárcel fabricada 
del caHigo , adonde vive 
tan prefo el ayre , que apenas 
tiene por donde refpire. 

Es fu funefta morada 
y eftancia donde prefide, 
de mi aparente rigor 


Rigor aparente llamo 
á mi crueldad ! mas bien dixé,; 
pues foy yo quien le padece, 
fiendoeila quien le refifte. 

Con qué de pefo los pies 
muevo, pero no me admire,' 
que ya es tiempo que las plantái 
fe, conviertan en raíces. 

Yo llego , que fin fus ojos 
padecen eterno eclipfe’ 
los míos , Dlofes Divinos, 
para que yo facrifiquc 
en vueílro honor ricos dones,*, 

' aunque con obfequio humilde; 
haced por mi que Juliana 
fus ceguedades olvide. 

Abre una puerta. 

La mano al abrir me tiembla^ 
pero no me efcandalíce 
vér , que ázia el güilo no aya 
cofa que fe facilite. 

Que obfcuridad el filcncio, 
y el temor fu efpacio miden¿ 
fin que á la vifta le dexen 
lugar de que fe exercite, 

Juliana, no meirefponde; 
Juliana.en vano repite 
fu nombre mi voz , aguarda 
corazón, y no adivines, 
que harto corren las defdichas, 
fin que tu las anticipes; 

Juliana, hija,hija,ha cíelos! 
mas de qué-mis voces firv.ea 
fi el defconfuelo triunfó 
de fus años infelices; 
mifcra Chriftiana. Sale Juliana^. 

Jul. Quien me Uama? 

Afr. Pena infufriblc! 

como rcfpottdes? 

H 7 
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y como hija refiñes 
el nombre de delinquente? 
es á tu oido apacible, 
y el de hija mía penofo? 
dexame que folemnice 
con el llanto tu crueldad, 
al conocer que te firve 
la culpa , y no la raaon, 
llorando en lo que me aflige, ' 
que tu delito veneres, 
y tu obligación olvides. 

^ui. Qijien nace ciego, íi falta . 
advertenciaque le avife ; 
de que ay luz , fu obfeuridad . 
tiene por luz infalible, 
y la cñimaimas íi acafo 
abre los ojos,y mide , 
los efpacios luminares 
con las potencias vifiblesj : 
la obfeuridad aborrece > 
tanto, que aun no le pectníté- 
al natural movimiento, 
que de la luz le rerire. 

Luz es Dios, y obfeuridad 
la que fu comercio inipidej 
yo viví ciega , el Divino, 
favor me enfeño a que míre 
la luz que ignoraba, pues 
porqué dificultas, dimé, 
que fi conozco las luces 
aborrezca los Eclipfes? 

Todo lo que Chrifto no es 
f n mi es odiofo, ó profigue 
en atormentarme , b falta 
al odio de perfeguirme. 

Ni el cariño , ni el rigor 
Hie han de eOorvar invencible, 
á que en la Fé viva, y muera 
de Chrifto confiante , y firme: 
^/r.Callaj que quandq á bufearte 


vengo para que te libres 
del caíiigo que te aguarda, 
pues oy el termino pide 
que á Eleufio te entregue, como 
deünquentc, mal terrible! 
pudiendo fcrxomo efpofa, » 

, defagradecida impides 
mi intento, folicitando 
que ja venganza anticipe,- 
que con vergonzofas quexas 
los Diofes de ti me piden. 
Diofes mi llanto mirad 
antes que fe precipite, 
que cumplir yo con vofotroS^ 
y conmfgaes impofsible, 
hija Juliana? 

Señor. ’ : 

aifr. A tus pies mi amor te pide, 
que eh tu vida, ay Hija amada! 
por mi pobre vida mires; 
lloras? 

J^a/. Si, que es naturaf. 
aiff. Pues mi amor no defeonfie^ 
que pues rcfponden los ojos 
debe el corazón de oírme. 

Jful. Lloro , y no lo que prefumcs^í 
pues nace mi llanto triñe, 
de que no te perfuades 
á ti con no perfuadirme, 
pues fiendo tanta la fuerza 
. del ruego coa que me infiñes,; 
es tan grande mi razón, 
que a tu ruego no fe rinde: 

Y pues no bá de fer, re pido 
que mudes de intento, y mires 
que tus rigores me agradan, 

y tus piedades me afligen. 

Y á fer pofsible caber 

en mi conftancia deslizé, 
menos te temiera ayrado. 
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qué te temiera apacible. mas confienceme qtse admire 


^4jr. Pues hija ingrata, no hija 
ya, fangrienta tigre, ' ^ - 
que á algún bruto fonnidable 
tu generación débifte, 
quedare á morir , y queden 
las penas que á mi me figuéd • 
contigo , para que fepas 
de la manera que oprimen. - 
' J»/. Oye feñor. ^/r.Hija miá^ . 
qué quieres? 

Que me caftigues ^ 

íi tu prefumes que ofendo 
á las deydades que dices, 
y yo por faifas conozco; 
mas de modo que te libre 
mi dolor.de tu dolor, 
que he eftado para pedirte, 
que no me ofendas , á truequé 
de que tu en mi no peligres. 
íi^.Tanto vale mi tormento, 
y no fabe reducirte? 

Jul.Es in juño lo que manda 
tu dolor. 

Afir. Pues no me obligues, 
irrifaine , y podrá íer 
que el furor mi mal mitigue. 
ful. Dios rio me manda irritarte¿ 
Afr. Pues qué te manda? ' 
J^«/.SufrÍrte. 

Ten laftima de ti. 

J«/. Mas de ti la ten^. 
yí^. Qué dices? 

ful. Que al verte perder fegondo 
llanto mi laftima pide, 
á la piedad que lo mira,' 
y al rigor que lo permite. 

Cierra los labios, 6 yo, 
porque á tu voz no peligren 
ios oidos cerraré; 



los diftintos corazones 
qu& en nueñros pechos afsiñen^ 
pues quando tu á mis fufpiros 
muefiras valor inveDcible, 
no tengo á tos voces yo 
mas defenfa que, no oÍrte¿ 
fful. Effa es de la ley de Dios 
la fuerza. n 

'Afi- Diofes fublínies, • ^ 

no acafta.de mi obfervancií 
mi cariño fe autorice, 

<alia,y quédate fin nú 
pueslo quieresC' 
fui. Dios me afsiñe» 

y en mi fufirimicnto cfperOi 
que. fu clemencia acredite _ 

Afr. Ay Julianaj-que á no lea ^ 
tu padre, mi mal me guie, 
y que no folo lo fuñas ^ 

tu , fino lo folicítes. ^ 
fui. Pues como á no fet padre?, 
Mr.iZomo á que te íifcalice 
defde eñe inftanre me obliga 
la Religión que en mi vive, 
hada aquí el coto llego,- 
que la piedad nae permite 
de Eleufio, Juez: foberano, 
de la culpa en que delinques; vaf 

quedefconfolado voy ^ 

afúl aunque ingrata «cibe . 

eñe abrazo dé mi amor, 

ú de mi razón le admite, 

que fi voy á no íér pS re, 
juño es en dolor tan tu , 
que te abrace qu«en 
parentefeo fe 

ful.m. mífmo Dios qo« X® 
tu confuelo facRíte. 

Afr.^ vac ir. 
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Jul. Es fuerza. 

^ff. Hombres m¡ llanto os laftime, 
piedras, mi pena os ablande, ^ 
Cielos , mi mal os obligue,, 
y fola cü, fola tu, 
de mi fentimiento libre, 
ri le padezcas, ni alcances 
Cn que fu fuerza coníiíle, 
que pues no le compadeces, ^ 
no quiero que le acredites. 'Vafei 

JuK Señor, cuya foberana 
bondad caufa mi conftíelo 
mucho favor, dcfde el fuelo; 
confígue de vos Juliana, 
jbe mi padre en el dolor 
atormentada me vi; 
pero de vos me valí 
para refiftir fu amor, 
y vos de cuya grandeza 
fe focorrio mi humildad,- 
de vueñra eterna bondad,; 
iacaftis mi fortaleza. 

Jlá feñor lo que, os debemos, 
los mortales, vos nos dais 
auxilios , y au» perdonáis 
que no los aprovechemos. 

Mas lalegre efte apofento 
efta que el que antes viví,; 
adonde la luz no vi, .. 
pero no perdí el contento,' 
que eftando mi bien en vos 
ün razón me vi de fuños, 
que tefpetan los difgaftos 
á los que viven en Dios. 
Perfecuciones roe cfperan, 
mas tanto es lo que me ampara 
vueftro a#or , que defeara, 
que mucho mayores fueran. 
Felices los que por vos 

murier!^7 y co vueftro nombre^ 


que fi hace porDiosel hombre, 
que hará por el hombre Dios? 
Mártires , yo os imagino 
del niifmo Dios por la mano 
de vueftro trabajo huVnano, 
cobrando el premio Divino. 
Qgiw, dichofos , mereciera 
veros , para defear 
lugar en vueftro lugar, 
y ^dor que le mereciera! 

^ mas efte favor que excede, 
á toda fortuna humana, 
no le 'merezco. 

Tien.Ang. Juliana, 

Dios el mor te concede.- 
J'»/.Voz, íi. engañada no fui 
del defeo que te oyó, 
quien te dio el aliento?^ 
Dent.Ang^ Yo, 

JuL Y tu donde eftás? 

Sale dng. Aquí. 
jP«/.Quien eres, que mal refiftfi 
el refplandor que conduces 
mi vifta entre tancas luces 
ciega? 

An. (^ien por Dios afifle, 
tuCuftodio foy. 

Ja/. Ya que vienes 

quando en mi te empleas? 

Ang. A que con los ojos veas 
lo que has vifto con la fe, 
con premios tan fuperiores 
honra á quien fabe fufrir 
>Dios. 

Jul Y ay quien quiera vivir 
á vifta deftos favores? 

Ang, Mira los dichofos. J^a/. Lleol 
él alma de tanta gloria, 
bebiendo eftá en fu memoria 
ti olvido de mi pen^ 
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Ett una araeeíi haxa el Angel por el mis oidos efcücHatóttí 
lado izquierdo tanto como la Santa 
apade/ubir en una elevación por el 
lado derecho, y áefcubrefe la aparien- 
cia dejá rueda ,yen ella diferente t 
Martire's con diferentes géneros de 


mas quando á mi me faltaron 
razones de eilár quejofo? 
quien fera?'^»^. Para ocupar 
efte fitio es mcnefter 
ir Juliana á padecer. 


martirios,c'o Coronas, y Palmas, y en- Jul, Ño ¡re fino á defcanfatv 


cima ion diferentes apariencias , dos 
ntüos con una CoronAgrande , y una 
Palma cada uno que coronerit 
la rueda, y f de Ar- 
tenio. 

'íArti A buen tiempo mis defvelos 
llegan. 

Luzero ya ves 
quan favorecida eS 
"de Dios Juliana. 

'Art. Mis celos lo digan» 
pero mi brío 
no admite defconfíanza. 

Ang- Y en que fundas tu efperanza? 
Art. En que ella S^ne alvedrio, 
fuera de que elfalfo trato 
de ios humanos me atreve, 
pues quanto mas á Dios debe, 
es el hombre mas ingrato, 
jF»/. Entre los otros lugares 
defocupadoS, de quien, 
fi ítber puedo efte bien, 
fon eftos dos ftngaláres? 

Ang. Para ti es efte lugar, 
y eñe que mas cerca ves, 
para un venturofo es, 
que preño le ha de ocupar. 

Art. Qué cfcuchol 
Jul, Si emulación 
en eñe fitio- cupiera,' 
embidiofa me tuviera ^ 
la juña anticipación. 

Art. Preño ay otro venturofo 
* ■ ^ 


que no fe-padece quaado 
alivia el conocimiento 
' dcl premio , pues no es^tornientdF 
el qtie el premio eftá acordando, 
Ang. Queda en paz. 

Jul.Exx ella voy con Dios.' 

Ang- Pues en él te empleas, 
advierte, aunque no .me voy, 
qae fiempre coatigo eftoy. 

Aft- Tiempo pierde aqui mi intéto* 
vamos á fraguar rigores, 
que á Viña de los dolores 
es muy otro el fufrimiento.; 

Cielos , y no defta palma, 
os cedo la acción creída, 
qce aun le quedan en la vida 
tres enemigos del alma. t^aje* 
Baxa la Santa , y derraíce las apa^ 
riendas, y Jale Irene. 

Jul. Que fueño en él mi alegria^ 
fue conforme á mi defeo. 

Ir. Es pofsible.que te veo> 
feñora del alma mia, 
aprifa dadme los brazos. 

Jul. Con ellos míí amor te efpcrai 
Ir. Apriétame dei manera, 
que nos hagamos pedazos^ 

Jul. Que ay de ijuevo Ireuc. 

/r. Cofas ¿fupendas. 

Jul. Y Marcela? 

Ir. EíTo aora te defvela? 

no preguntes por goiqfig^ 
Tíi/..ConiO? 

ni 
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Jr. Como dada á pérros, ^ Donde tus ojos clián? 

ó á Licinios-, que es lo mifmo, que pretendes muger ciega? ~ 

de amor con el parafifmo ' en un callejón no ruega 
ha echado por eíTos cerros, aprendiendo a gavilán, 

vandokrá es ya , bien aya Múdate, que es importante, 

ella. Ja/. Que me dices? y fabe por íi te efpanta, 

ir. Que? ‘ que fin fet Semana Santa 

que con ticinio fe fue. te han de hacer dlcipHnante.; 

JuL Donde? Dexa la intención feryil, 

Iren. h bufcar la gandaya. que traza tu defventura 


Jt4. V algame Dios! 

7rí».'El dia mifmo , 
que tu con no viña moda,' 
aviendo de fer de boda 
hiciñe deJChriftianiímo. 

Ella en fin las, afufo 
■ con gran parte de mi honra,; 
fin perdonar fu deshonra 
al padre que la engendró» 

Jfi/. Gracias á Dios. 
íren. Dé defgracias 

das tu gracias de eíTe modo? 
que dices muger? Ja/. De todo 
fe han de dar a Dios las gracias. 
Jren, En efíb eftás^? confidera, 
que importa atenderme á mi, 
pues dice el lEundoide ti, 
que eres nluy pataratera. 
íTodos fe admiran, Juliana, . . 
con ponderaciones mil, 
de que un cuerpo tan gentil 
tenga ún alma fán Chr¡ftIana¿ 

Y fegun fu porfiar, - 
pienfo que te han de dar caza, 
porque los veo con traza 
de hacerte defchriñianar. . 
Previenefe el mundo entero 
para verte , y con razo», 
y eflás por tu devoción 
mecida en un abugero. ' 


niña íi de tu ventura 
quieres gozar el Abril». 

Y mira fi perfeveras 
en fer Chriftiana en efeto,- 
que avrás meneñer coleto 
para las aflefitaderas. 

Eleufio con las porfías 
de fu confiante afición, 
á faber de ti á Zeaon , 
embia todos ios días. 

Por ti pregunta , y me enfada^ 
pues preguntando desloma, 
y etele por donde aflbrna 
el moro por la calzada. 

Ju¡. Yo me retiro á no ver, 
ni efcuchar fu defvario, 
y á efperar por vos Dios mío 
ocafion de padecer. yaje. 
Ir., Yo defpacharé al inñantc 
con él- , y te feguire 
feñora , que en buena fee 
que me degüella el vergaote. 

Zenan al fuño a media voz» 
Zen, Irene? Ir. Que ay? 

Zen. Es Juliana? ./r. Un poco. 

Zen. Y por que fe fue 

antes de verme? Ir. Porque 
de no vcfte tiene gana. 

Zíw. Puedo entrar? /r. A que? 
Zen, Enemiga 

he 
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he de decirte mi amor? Ir. No. del menguado de tni amo. 


y a decirte eñe foneto; 
atiende fi eñis aquí» 
que como eres tan mudable 
no avrá donde eftable 
feas. /r. Vaya. Zí/J.Efcucba./r,Di< 


Ztn. Mira. Iren. No entres , ó yo 
me iré. Sale, 

Zen. Miren como obliga. 

Ir. A qué vienes en efeco? 

Zen. AI ordinario reclamo 

Zen. A verte mas veloz que una pelota 
* . ''mi cariño me trae , Irene ingrata, 

y aunque aora tan‘Yalfo , eñoy de^lat3ir 

para todoSj hermana , tray la flota. 

Por tu afición la raja fiempre trota, 
y latuya ,niata ,nLdefata, . 
haciéndome mas tiros mogigata, 

. que contiene el Cañülo de la Mota.; 

• De mi te informas folo por gaceta, 
viviendo para mi mas alca.que Ita,' 
donde mi nombre llega por minutáí 
Y, con andar mi vida por ti inquieta, 
te he de querer por fer tan bonitita, 
en ata,, en eta, en ita, en oca, en uta. 

Iren. Señor Zenon ufted es buen pobrete^ 
mas tiene algunos lucidos de Orate, 
y á hombre que no embia chocolate, 

. le fobra todo aquello en que fe mete. 

Promete uñed , y ai panto que promete 
fe le olvfda la dadiva , y 90 el tace, 
y con palabras de calabazate 
tancas flores no tiene un ramillete. 

Bien ve efta cara de paftel en bote, 
pues no me falta quien me la confite, 
porque el ceño en agrado le comute. 

Yaya con Dios , y mire que es un zote, 
á quien defpiden porque no vifice, 
en ate, en ete, en ice, en ore, en 

7.en. Convencifteme./r. Pues parta. Zen.k qué? /r. o no ^ 

Z,. Con lo q has dicho, y has hecho Z>«. Pues d. como! Ir. Eflo no ses. 

voy yo Isene latisfecho. ZfB. Enfermo 

J-.YyoZen^ qoedobsrta. Sud coí,re, 

ir.Qsedela prifion falio. quieupidapara^lk pobre 
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que lleyan al Hoíi>ltaU 
Vmft^yjds Eleujte con ana earta,y 
nn Soldado, 

Blu. Tanto crecen los infakos 
de Licinlo? UíJí'/SoIo quexas 
dé!, y fus pardales fe oyen. 

Bkfi. Id vos , y en vueftra defenfa 
gente llevad , que en el monte, 
ó le maten, 6 le pr|ndan. 
ilne. Siendo el orden jufto, juño 
es también que fe obedezcaiFá/?. 
Bhu. Ay Julián^, no olvidarte, 
aunque me matas, intenta 
mi amor, que tu te olvidaras 
de tu ceguedad quifiera. 

Defde aquel dia no vivoj 
pero para "que fe acuerda 
de aíTombros mi fantaíia, 
que mi dolor no remedian.' 

En el honor que me ocupa 
Veamos lo que manda el Cefar, 
por ver fi la ocupación 
leda al fentimiento treguas. 

Xee. Eleuíio mi Preíidente, 
luego que recibáis ella, 
haréis publico el edido 
que feiigue en NIeomedia,. 
Ciudad de Peteopolefo 
de las de nueftra obediencia, 
y cabeza del govier no, 
que en nueítra gracia os coníiéto. 
^eprtjenta. Que ferá el edido? 

Sale Arteniq. Es 

la perfec ación mas fiera 

que contra el pueblo de Chriflo 

la Gentilidad intenta. 

Blíu. Artenio? Ar. Como tan trille 
vivís? aver fi os alegra 
mi prefencia, mi amiftad 
|Qe tray.Eií». De mis yuílas penas 


Tolo vos fols el alivio. 

Art, Creed Eleufio, que quifiera, 
quedefuintento'juliana , 
fe mudara, y que ftrtema, 

6 fu engaño , ó fu malicia, 
muchos cuydados me cuefta. 
Bku. Si es dicha mia , hacéis mal 
de imaginar q.ue fer pueda, 
porque de Juliana es 
tan grande la crueldad bella,; 
que ferá ingrata configo, 
porque yo infelize fea. 

'Art.Qae carta es eíTa? Ele. ContIen| 
unos edidos del Cefar, 

* á quien vos haréis que luego 
fe dé cumplida obediencia, 
fixandolos en las partes 
publicas, que afsi lo ordena. 

Art. Ya fabeis con quanto guño 
vueftrp precepto me dexa 
' fiempre quejigo me mandéis,' 
y mas en eftas materias. 

Ble». Ya sé que délos ChrIftiano$ 
fois perfecucion íevera* 

Art. Pues aun no lo fabeis blenj 
decid. 

Eleu. Ello es lo que encierran. 

Lee. Que las cofa^ neceífarias 
para la vida no pueda 
ningún CHriíliano comprar 
fin la juila reverencia 
de incenfar los fimúlacros, 
que el Gentilifmo venera; 
á cuyo intento, eu las (¡alies,' 
y plazas que fe cornerina, 
las foberanas eñacuas 
' de Bahal eílarán pu#ft3S, 
porque á fu publica imagen 
publico el obfequio fea. 

Art. Difereto edido, yeréraos - 

- aor^ 
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abra fi morir fe dexan ante ti j como Juez 


de necefsidad, quando es 
la gloflá defta fentencia 
tyrana, que ni veftir, 
ni comer, ni beber puedan, 
fin idolatrar, veremos 
comoDios fu anguñia enmienda, 

eflo es antes,p€rdonad.4 

También contra ti me alienta ap. 
Juliana efta tyrania, 
pues fuerza es que desfallezca 
tu conftancia al exemplar 
de la Cbriftiana miferia. , 

En voz alta enífAndo/ím 
Chriftianos, oy el edi¿to 
fe publica, en que os ordenan, 
que a laGentilica ufanza 
Jiagais á Bahal ofrendas. 
’Deñt.Muf.MÁkúzoxáia. Señor, 
ampárenos tu clemencia, 
ay de ti pueblo Chriñiano 
fi Dios de ti no fe acuerda! 

Eku. C^emifero acento trille 
tardo á mis oidos llega! 
ola, quien fe quexa? Salc Ztnom 
Zen. Vengo, 

feñor, echando la lengua 
de un palmo á decirte. 

£/e». Que? Zíff. Juliana. 

Bleu. Profigue. Zen. Efpera, 
que no puedo refpirar. 

EUu. No ferá mala la nueva, 
pues que fien do de Juliana 
fe me dilata el faberla. 

Zen. Bueno, 'mala avia de fer? 
no es fino buena, y tan buena» 
que fu padre muy preciado 
de la Religión que obferva, 
hecho fuegro de fu hi)a 
á delatrar viene della 


abfoluto en Nicomedja; 
y como en publico viene, 
y ella es tan hermbfe, al verl^ 
laftimadas la acompañan, 
niñas, muchachas, y viejas^- 
diciendo en voces confufas, 
unos de ira, otros de peua. 

Dent. Muera Juliana, que el cult% 
á mieflras deydades niega, . 

Bien. Ay de mi! , 

Dent, Juliana viva. 

Dent.'t oáos los Chriftianos líiucrai 
Juliana, y Mujíca, 
Mifericordia Señor, 
ampárenos tu clemencia, 
ay de ti pueblo Chriftiano 
fi Dios de ti no fe acuerda! 

Sale Artenio. 

'Aft. Ya efiá:fixado el éditfto.- 

Eleu. A muy buena ^afion llega 
vueftra amiftad, que fin vos 
precifa mi muerte fuer.a. 

Art. Ya se vueftro defconfuelo.- 
q efte hóbre á azufre me huela!_ 

B/e.Qaé haré,pttes,quádo me llam| 
alli cariño, aqui deuda, 
aqui amor, obligación 
allí? deydades fupremas, 
como puede un pecno amante¿ 
que en tiernas olas fe anega^ 
ver 'padecer 4o que adora, 
y ayudar á^que padezca? 

Art. Cumpliendo la obligación,- 
y olvidando la fineza. 

Elea. Tampoco ay que hacer en eííp 
que tan fácil fe aconfejá? 

Ae’t. Pues que aveis-de- hacer. 

E/e». Morir. 

Art. Nada en morir fe remedia^ 

Elest, 
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£/í«»^fGufarme. 

Art. Es impofsible. 

Zcn. St confejb me pidieras 
lo diera y# bravo. Eleu, Como? 

Zen. Como? al viejo le meciera 
en una tina de aceite 
por la obfcrvancia que mueftra,' 
y á J ulí an a la erabiara 
donde Juliana quiíiera. 

Art. Y ios Diofes ignorante? 

Zen. Oyga el diablo lo que aprieta. 

Art. Los Diofes es lo primero. 

Zen. Por una gorrona puerca 
embiareyo noramala 
quantos Diofes ay en Grecia. 

Art. Blasfemo. 

Zen.l.B. Méndez habla? 

Mira que Juliana llega, 
y que en tu rigor coníiíle 
el alivio de tus penas. 

Eleu. EíTo m^confejas? Art. Si. 

Zen. Pues quando afsi no aconfeja? 

Eleu. Venganza dolor, venganza, 
amor paciencia, paciencia. 

'Sientofe,yfakn Africano , Julia^a^ 
Irtne ,y ios que pudieren. 

Afr. Llenóle dolores, lleno 
de aníias^ y lleno de penas 
Ekufio ante vos el trille 
Africano fe prefenta, 
que aunque es lo que debo hacer 
lo que hago, para que=exccda 
á mi obligación mi, oficio, 
traygo el pefar que me tueíla 
Juliana mi hija , hija A^* 

la llamo por íi recuerda 
el nombre de mia algún 
privilegio en fu clemencia. 
Juliana, pues, atrevida, 
con fus baldones no acierta. 


el amorj pero es precí fo, 
que la Religión lo ordena. 
Juliana in juila, que tarda 
la VOZ, acentos alienta 
en fu'acufacion, mas como 
ay de que admirarme deba, 
que fi quanco á pronunciar 
voy reíblta contra ella, 
y es ella mi vida, como 
puede caufarme eñraneza,- 
que contra mi propia vida 
eñe remiíTa mi lengua? 

Señor, fi mi detención 
culpáis, reparad en ella,' 
y la haréis menos prolixa,' 
quán^^ ella mas torpe fea, 
que lidiar con. dos afedlos 
donde á uh tiempo fe iacerCíía 
de los Diofes el honor, 
y adonde el labio fe hiela 
de una hija, alfacrificio 
fe ofrece la vida tierna, 
aunque acá en ei corazón 
elle dada la fentencla, 
prefiriendo la divina 
á la voluntad paterna, 
es ado tan dolorofo, 
aunque juílo, que en la deuda 
de la obíervancia mas prompta, 
y de la ley roas atenta, 
puede, y debe fubceder, 
mas no fe ve que fubceda; 
Juliana en fin. J^»/.No profigas, 
que dudando que pudieras 
vencer el dolor, caiFava 
por no añadirle mas fuerza. 

Pero pues que le venciíle, 
fegun ya refuelto mueftras, 
yo por ti profeguire 
la acafacion que comienzas, 

qué 
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-que eftimo tanto la culpa 
que yo adoro, y que tu afeas, 
que porque acafo tu afno:r ■ 
que me agaflaja no crea, 
refervando alguna parte ' ■ 
con la paternal clemencia, 
la he dé decir yo, perdona ‘ ■ 
obligare tu terneza, 
que no por fer tu piadofo 
he, de fer yo dcfatcnta, 

Eleufio por no canfarte, 

6 porque tiempo no pierdas 
enrinventar tyranias. 

Mira hija. 

Mnger templa, ap, 
el precipicio, ay de íni, 
que Juliana fe defpeña! 

'Jr.Yi es precifo caftigarla.^ Eleuf^ 
£lea. De fu caíligo te acuerdas, 
y no de mi vida? Zíw.Eflotro 
no repara en menudéncias. 

Iren. No ha d#valerle á mi ama 
eñe balcón en fes íieñas. 

Zen. Lo que es balcon no lo se, . 

mas no faltará azotea. 

Jul, Mortales , eñe juicio 'ap» 
el Divino reprefenra, 
en Eleufio amante eftá 
. la fombra de la luz bella 
del Criador, y la criatura 
, eñá en mi, que al juicio ilega^ 
en Arcenlo eftá el Fifcal, 
y mi pádre, que recela 
mi caftigo, hace el, retrato 
de nueftra naturaleza. 

Solo hace el Abogado 
falta aqui, que allá no hiciera, 
que allá nos defiende afable 
María Abogada nuefira. 

Eleu. Juliana mira por ti. 


. . jí.que tenerte'quiñera 
la .fortuna por efpofa, 
de quien por reo te afrenta. 

Art, No os defconfoleis , que yO 
he de procutar vencerla 
por ferviros. 

Elsu. Daré el alma 

de albricias á quien la venza; 

Y ellatambieola dará . 
fí.de mi vencer fe dexa 
Juliana, como tampoco 
me importa que tu te pierdas^ 
avifarte no he querido 
del engaño que tCiCiegaj 
pero viendo iutereíTado 
, .en que infelice no niueras 
á tu padre, y á cu efpofo, 
aunque la razón obñenta . 
en eñe la acufacion, 
como en aquel la fentencia; 
por ellos, y la pledad,- 
que tu engaño me aconfeja,' 
mi perfuafion por el ficio 
forma de argunifento tenga» 

EíTe Dios que adoras, como 
te confíente en eña afrenta?, 
como no buelve por ti, 
y como cu fee no premia? 

O feas lo que prefumo, 
ó lo que pareces feas, 
la verdad de Dios á todos - 
concluye de una manera. 

Qitien te ha dicho que no afsiíle 
Dios en mi favor? pudiera 
yo foia fin Dios hacer 
á tu engaño relificncia? 

Aft’ Pues ¿ora en qué me reíiñes? 
diráfmeio quando veas 
de tu fangre falpícada 
tu necia iníeiiz belleza? 

qiun- 
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quando té atormente el harnee, 
quando la fed te haga guerra, 
quando el alivio te íálte, - 
quando el defconfuelo creica? 
quien te ha de amparar entonces? 

De'nt. Seguidle, matadle, muera 
quien rompe los eííatutos 
de la Religión. Art, Que pena! 

3^*/. EíTe albqroto por mi 
rel'ponde , pues quien alienta 
en la amenaza mi brio, 
me dará en el dolor fuerza. 

Ola, qué es eflb? Uno. Señor 
aquel Soldado que el Cefar 
«nibio con ios defpachos 
-del pueño en que nos goviernas. 

Sale el Soldado, 

‘SqU. Yo lo diré, viendo que ay 
• Dios que fabe, fin violencia?, 
tobligar á que le adoren, 
liaciendo que le obedezcan. 

A fu Ijondad me incliné, 
conociéndole cn-la cierra 
ra?on con qu^os Chriftiahos 
confian de fu clemencia. • 

Pues como el publico ediélo 
fBanda, que ninguno pueda 
procurar el alimento 
natural, fi antes no incienfa 
á los ídolos, vi- en ellos, 
que antes con conílancia entera 
fe refuelven á morir, - 
que á, hacer á fu Dios ofenfa^ 

Por cuyácaufa movido 
del furor que aun no ujc dexa¿ 
rompí los cdid^s, dando 
por fola, y por verdadera 
la ley del Dios que ios guarda, 
la Fe del Dios que los premia. 
Reconociendo por falfos 


los Idolos, que con fuerzíÉ 
venerar hace el poder, 
y las crüeldades fuftentan. 
Chriño el verdadero Dios 
es -mortales, él me alienta, 
humanos, á que os avjfe 
de'fu bondad verdadera. 

Arf. Calla hombre que me matasj¡ 
que deforden Cielo es efte? 
no en vano elle me dio fuftq 
al verle la vez primera^ ^ 
quien p:udiera huir de si. 

£/eu. Barbare blasfemo, cierra 
Jos labios, ola, llevadle * 

adonde pague la ofenfa 
de los Diofes con la vids; 

So/d. Nadael rigor me amedrenta; 
¿'/í«.LIevadie,pues, qué aguarda!^ 
rigor mi cuidado zñéta, 
por vér fi a Juliana obligo 
á que ios caftigos tema; 
llevadle^ pues.D/^ .Muera quieS 
los Diofes no reverencia. 

Dichofo, firmeza ten, 
y al feliz lugar que efperas 
llega, de mi juña embidia 
•acompañado. 6‘o/. No temas, 
que me falte la conílancia, 
que aunque de Chriño no tenga 
mas noticia que efte amor, 
q[ae me inflama, y me govierna,; 
en él confio. De mi 
en tu ventura te acuerda, 
pídele que á mi me guie 
adonde fu amor te lleva. 

L0f dos. Chriño es Dios. 

Art. Vor no efcucharlos 

fu centro me dé la tierra. V afe, 
Afr, Diofes, como eftos delitos 

confiente voeñra grandeza? 

— por 
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por no efcuchar vueftro ulcrage 
cerraré entrambas orejas, 
y la parte iré á llorar 
q tengo eti la injuria vuéftra.v4/é 

Denu Mueran. 

Eleu. *A elTe hombre llevad, 
y para crueldad mas fiera, 
sé que de Juliana, afsi 
. librarla mi amor intenta, 
ó á lo menos dilatarme 
la vida que tengo en ella. 

Jul. Ten firmeza. 

So!. En Dios confia. 

Jul. Dios te afsifte. 

Sol. Dios te allénca, 

á vivir voy. Jul. No dilates 
tu dicha. .So/.Con Dios te queda. 

Zen, Salo porque fueras firme: 
verre Chriftianá quifiera. 

Ir. Como eíTas Chriftianas ay; 
que no faben de firmeza. 

Zen. Todos fe han ido./r.NofotroS 
lo mefmo Jiagamos. 

Zen. Es fuefza^ 

que eftoS dos que fe han quedado 
para algo folos fe quedan. 

Eku. Julianá, valor no tengo 
para hablarla, fino pienfas 
que n^e ofenden tuS ultrages 
quantq á ti te lifongean. 

La fegüridad no pagas 
que debes i mi fineza, 
y en tu propia ofenfa eftas, 
dando materia á mi ofenfa. 
Enmendar tu ceguedad 
ya no cabg, mas cupiera, 
que cu riefgo te enmendara 
lo que mi amor no pudiera. 

Si antes como Juez te habida 
fue delito de eftr£l^? 


como amante aorá té ruego, 
que es dicha de rai influencia.; 
Librarte yo, es impoísible,^ 
y en ti fegun es la tema, 
es impofsible que ya 
falté la culpa propueíla. 
Demos un medio Juliana,' 
qüe aunque delito parezca 
-en mi oficio, de mi amor 
alguna difculpa tenga. 

Finge tu, que reducida 
eftas á dar la obediencia 
á los Diofes foberanos? 
dé modo, que la apariencia 
parezca verdad, y vive 
en la ley que te parezca, 
que como á mi no me obligué! 
pubScamente á que deba 
cumplir’con mi obligación, 
caftigando tu entereza, 
yo te perdono que faltes 
del Cielo áia reverencia, 
y á quenta dcl Cielo quedé 
lo que aora eftá por mi quenta^ 
Jal. Negarte que es atención 
digna de mi aplaufo eíla, 
Eleufio, aunque defvalida 
fe quede folo en propuefta,' ^ 
fuera finrazon, mas quiero 
pagártela con que íepas, 
que á fer pofsible aceptara 
tu confejo, y le cumpliera. 
Pero como los Chriftianos,* 
porque nueftra ley lo ordena^ 
debemos dar á la voz 
lo que el corazón referva» 

- No tiene lugar en mi : 
tu hidalguía; pero tenga, 
ya que no lugar, la juila, 
la atención de coñoceria- 
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yo, y tu cruel, tu fevera,» 
y yo piadofo contigo, 
yo tu Juez, y tu mi rea, 
tu Chriftiana, y yo gentil? 

Jal. Morir yo. 

EUíi. Porque yo muera? 
es pofsible? J»/. Nada digas. 

-É/í». Mira. J«/. Rigores inventa 

Eku. Mira qual es mi razón, 
pues tu propia me aconfejas 
ryranias contra ti. 

Dentro Soldado. 

ío/. Señor, Juan fe os encomienda. 

JulY mira qual es Eíeufio 
. de mi razón la defenfa, 
pues las voces de aquel Martyr 
'nre comunican fu fuerza..#i 

El No ay remedio? 

Ju. No ay remedio. 

Eleu, Pues mis'piedades defprecias 
muere Juliana, y contigo 
muera yo ; deydadesíeras 
in jufto es vueÁro-dominio, 
pues rae obliga á eña violencia. 

Jul. Juila es vueílra ley. Señor, 
pues yo por la conveniencia 
de feguirla, y obfervarla 
Sefeo morir-por ella. 

Vafe^ y Licinio dentro, 

%l Cqpipañeros,' 

el monte nos defienda. 

Vn. Que fe embofean, 
feguidaquefla fenda. ' 

Ll No me pierda, Marcela, 
tu bermofura. 

Sale» Lieinio , Marcela , y ios van- 
dolaros. 

iodos. Al monte, al llano, al valle, 

áiaefpefurai. 


de tanta perfecucion, 
como contra nueftras vidas 
mueftra el cobarde réncor. 

- Defcañfa, Marcela heripofa^ 
en efte íitio,y los dos- 
para fu feguridad, 
con atenta prevención, 
defde eflas dos atalayas, 
que cxcelfo regiftro fon 
del monte, donde elfos pInoS 
fe eílán confagrando al Sol, 
prevenidos regiílrad, 
ti el numerofo efquadron 
que nos perfiguib halla aquí 
fu difignio revocó, 
partid. Subiendo por dos wonteíi_ 
doí. Yátejjbedecemos, 

Lie. Marcela, pues ocafion 
llega, aunque llama el pellgrci 
á las puertas del temor, 
la fatisfacion precifa, 
que cantas veces pidió 
tu razón á mi delito, 
te quiere dar mi razón.' 

Yo, Marcela, te robe 
de tu cafa; pero no 
creí que á ti te robaba,^ 
y debele á mi atención, 
que elle punto no te explique:,-, 
pues quando intentando eítoy; 
fatisfacerte, no es juño, 
que por quedar yo mejor 
en tu eftimacion, fe ofenda 
parte de la eftimacion. 

Mar.Qnc no le entiendo prefumé^ 
y es porque nunca mi voz 
le ha advertido del engaño, 
que mi aftucia le trató, 
yá que delito no fea 

tó-. 
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robarme, y qukras que yo 
agradecida me mueftre 
al acafo, ó al error 
con que me fatisfarás 
la tarda injuña omlfsion, 
con que defde que me vtfte 
tu tubieza me trató. 

Lie. Cón decir que no halle en ti 
lo que pensó ral afición, 
y que hizo-la obfeuridad 
la culpa, y la luz lá vió. 

Mar. GroíTero eres. 

Lie. Tu me obligas 

porfiada, Eres traydor. 

, Suelven los iis. 

Uno. Si alas no tenéis, es vana 
^ de libraros la intención, 
pues el litio que, ocupáis 
. cercado eftá. Uno. Lo mejoi; 

ferá feguir efta fenda. 

Lie. Marcela, defte furor 
te libra por efla ^rte, 
mientras guardándote yo 
voy á eftorvarles el paíTo. 
lójo.Quc fe acercan. Aídr.Sin ti voy. 
Lie. Pero fegura, pues queda 
en tu amparo mi valor, y afe. 
Mar. Ay de mi defdichas! quando 
vueílra aleve pretenfion 
ha de ceflar! 'Derit. No fe libre, 
tiradle,éi es.j^4r.Muerta íoy.Cai 
Licinio. Dentro Lieinio. 

Lie. Marcela? Cielos 
defde aquel rifeo cayó, 
pues la dexó mi cariño, 
bufquela mi obligación. 

Marc. Licinio, Licinio. 

Sale Art. Huyendo 
, de aquel aflombro llegó 
- á elle alivio mi fortuna. 




Mar. Ya mueró tan fin favor 
de los hados-, que ¿Licinio 
la ultima quexa no doy. 

Art. Murió Marcela, y fu yertoj 
. cadáver, como firvió 
. ella á mi intento, también 
fervirá á mi;pretenfion. 

Dios á Juliana no afsifte 
con lino, y otro: veloz 
aux¡lio?,nola confuela ; 
el Angélico ECquadron? 
pues porque en ayuda mía 
Bo ha de procurar mi voz, 
que de infernales miniftro» 
me ayude la protección? 

O tu efplritii rebelde, 
el que obferva mas rencor 
contra el hombre, aborreciendo 
en el la Imagen de Dios, 
enlefte infeiiee cadavet 
introducido tu horror 
me refponda. 

Mar. Qué me mandas, 

que yáá tu obediencia eíloy.; 

Levantafe Marcela. 

Art. Que en efta forma penetres 
el viento, y la devoción 
de Juliana defvanezcas 
. con Angélico efpkndor; 
parte,pues.dÍ4r.Yá te obcdezdo. 
Pene fe en un huelo i y el Angel en la 
alto, 

:Ang. No harás tal, fiero Dragón, 
que eífa fobre las que palia 
es mucha perfecucion, 
y el Divino amor no fufire 
tanta anguilla. Art. Como no? 
pues dime, de qué me firve 
del Cielo la permifsion? ^ 
Ang. Yo no te arguyo , defiendo 
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la qaé procuras. Art, Y yok 
defprecio tu refiftencia, 
haz lo que mando. 

^Mar, Ya voy á obedecer. 

Suba bajía la mitad,y el Angel haxay 
luchan y y el uno buelve abaxo y y el 
otro fube arriba y y Arteñiqfe 
unde. 

Pues al centro 
de tu perpetua manfion 
baxa efpiritu rebelde. 

'Mar. Ten la luz. Art. Ten el rigprí 
ay de mi! rabiando quedo. 

'Mar. Ay de mi! rabiando voy. 

Ang. A los que por Dios padecen, 
afsi favorece Dios. 

TERCERA JORNADA. 

Dicen dentro. 

Padezca afsi, quien afsi 
afrenta nueftras deydádes. 

Dentro Juliana. 

Jal. Señor, por vos fon favores 
de mi vida los ultragcs. 

Salen EleuJio,y Artenio. ^ 
Ojos, que miráis ? Artenio, 
que es ello? 

Lo que me mandafte. 

Elea. Corre amigo, corre , bucla 
á procurar que no palTen 
adelante las ofenfas . 
de Juliana, no dilates 
mi alivio en fu alivio. ^r.Buend, 
y que dirán los que hallaren 
que yo deshago en fecreto 
lo que tu en publico haces? ^ 
'Blea. Dirán que es piedad en ti, 
lo q en mi es rigor. yír.No paífes 
con el injufto precepto 
que me impones adelante. 


que no he de arriefgárme yo 
> áque pienfen ignorantes, 
los que fu caftigo apoyan; 
que foy al embarazarle, 
como ella Chriftiano, pues 
me compadecen fus males, 
no es fino por ver fi mudan 
los dolores fu dit^amen, 

6 porque padezca quien 
tanto padecer me hace. 

Elea, Ten laftima Artenio. Art. 

de mi la tendre. 

Eleu. Pues no haces 
por mi efta fineza, yo 
por mi quiero aventurarme, 
que fi yo muero, que mas 
puede hacer quien me matare,- 
olaMiniftros aieves. 

Art.Que no puedan efcucharte. ap4 
haré yo. Éleo. Tened las iras, 
no me obédeceis infames, 
fufpended ef rigor viles, 

Eleufio os lo manda. ^^f.Nadlé 
tu voz oye, que en ofenfas 
de los Diofes inmortales 
eñán fordos los oidos 
-de los que las fatisfacen. 
Sobrenatural efecto 
es efte, Eleufio, no agravies 
á los Diofes, procurando 
la venganza embarazarles. 

E/ea. Pues que he de hacer? 

Art. Efperar 

que alli fe reduzga, y pague 
lo que á tus finezas deben 
fus injuftas ceguedades. 

Eleu. Y como he de confentic 
que aquellos dolores paíle 
- quien adoro, y quien perfigo? 
Art. No ayas miedoque la ma^”* ^ 
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efpalda, nieve fue antes, 
y herida cera parece, 
humana tabla de jafpe? 

'Art. Como fiendo piedra es cierto 
que no fíente los ultrages, 
y es primor que fus efpaldas 
á fu conftancia retraten. 

Eku. Como no, fí baxel vivo - 
en piélagos de corales, 
que vierte, y corre, padece 
péligrofas tempéftades? 

’Art. Como fíendo baxel burla 
los ayrados temporales, 
y confiante á los baybenes 
refiíle los uracanes. 

Eleu, Cotno no, fí los que ofenden 
fu hermofo bulto tenaces. 

Je irritan que los refifta, 
y redoblan las crueldades?, 

Art. Como para los rigores 
con feguridad confiante,' 
lo que fíente coi¡no viva, 
refifte como cadáver. 

Eleu. Como G. yá no refpíra 
al parecer del efmalte. 


Eku. Quien es Dios? 

Aft, Los, Dlofes dixe, 

que por-caafas que ellos faben^i. 
la deben de afsiíílr, pues " 
fus refiñencias audaces, 
paíTando el humano coto 
folo en lo Divino caben. 

Eleu. Pues fí yá te compadeces,; 
ten laftima á mis piedades, 
amigo, haz que no la aflixan.' 

Aft. Si haré, pues me perfuades,; 
no haré,fino porque oclofos./í^.; 
fon los rigores cobardes 
contra Juliana, y pretendo 
con afeéladas piedades, 
ver fi mi aíTucia la vence, 
yá que mi crueldad no fabei.- i 
S alen Zehon, y Irene. 

Zen. Pafmado vengo. 

Ir. Y yo abforta. £/e.Zeiíon?IreneÍ^ 

Zen. A contarte 

de Juliana maravilfas, 
y de fu Dios. Ele. Porque hablca 
de Juliana te perdono, 
que al Dios de Juliana alabes?j 


que vierte cambiado en fombras fr.Rígurofo eres. Eleu. No foy 


de fu roftro ios celajes? 

Art. Como eíTe no refpirar, 
que fer muerte perfuade, 
es qúe Imbia los alientos 
á que el corazón le ampareji.- 
Eleu, Como? ay de mi! 

Art. Como Dios 

la afsifie.B/f».Qué pronunciafle? 
Art, Una verdad de mi enojo, A^. 
que pudiera refeatarte 
del tributo que me rindes, 

.fi acafo al averiguarme 
lo que pregunto tu ira| 


fino piadofo, repare 
quien rigurofo me juzga, 
en afcífios tan diftanres, 
que hiciera mas que yo, pues 
puefia mi piedad de parce 
de mi Religión, olvido 
de mi amor lo favorable, 
faltándome á mi, porque 
,á mi obligación no falce. 

Ir. Si, que el alma es lo primero.’ 

Z&n.Cotno es Genti!,no te efpantes^j 
pero á Juliana feñor, 

¿e que tu piedad le falte, 

I d V 
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de que tíi horror la perfiga, 
ni tu finrazon la aflalte, 
no fe le dá dos cominos, 

-dos chichotas, dos tomantes, 
dos bledos, dos verengenas, 
dos artides Catalanes, 
dos higos, dos chochos, dos 
lo que menos importare,^ 
pues diciendo íiempre nones 
no hace cafo de los pares. 

Ir, De los cabellos colgada 
tanto tiempo eftuvo al ayre, 

, que del pefo las facciones 
fus ordinarios lugares 
mudaron, dexando horrible 
fu bello roftro agradable; 
pero folo á fu hermofura 
le duraron las fealdades . 
mientras eftuvo pendiente 
del cabello, que al inflante, 
que para mudar mattyrio 
' quitaron fu horrible imagen, 
refplandecio tan hermoío 
fu Divino roftro afable, 
que á fer pofsible pensara, 
que era mas hermola que antes. 
En un homo la tnecierom 
luego, y las llamas voraces 
rindieroH fin ofenderla 
a fus luces vaflallage; 
que dar á entender atento 
qaifo, fin que aprovechafle 
el fuego , que ay reverencias 
adonde ay defigualdades, 
Zen.'^k una tina de Betunes 
fue á defeanfar de eftos trances, 
diciendo mas tigeretas 
que menean dos mil Taftres. 

La tina hirbia, mas fue 
adoiirable^ 


que al echar dentro á Juliana 
ios betunes refultaflen 
contra los verdugos, fiendó 
los fritos los circunftantes. 
Alborotofe la gente 
con fuceflo tan notable, ^ 
y muchos de los Gentiíes,' ‘ 

_ al ver prodigio tan grande,; 
fe combidaron á fer 
chicharrones celeftiales. 

Ir. De aquí la facaron luego 
los efcaldados vergantes, 
y acandola á una columna, 
ofendidos del defayre 
de la caldera, fu cuerpo 
hirieron con tal eorage, 
que inhumanos, y cruelesi,- 
" porque azoten, y defeanfenj; ' ^ 

comparadas de verdugos 
remadaban por inftances.. 
Juliana. 

Ele, CaUad amigos, 

que para tantos embates, 
es poco mi fufrimiento; 
ay Juliana, de tus males 
ten laftima, ó tu valor 
: me imbia con tus pefares. 

Ir, Yo, pues buelve á la prifion 
voy á verla. afs, 

Xen. Y yo á guardarle ' 
el bulto voy, pues mi oficio 
me manda efte difparace, 
que quien fe guarda como ellá, ^ 
no ha meneñer q la giizi:áéií,Vajl 
Mirando al Paño. 

Eleíi, C^h hermofa de las In|urias - 
la dexb el duro combate, 

al paíTo que las ofenden 

crecen fus divinidades. 

Defde aquí fin que la afilxán 
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puedo verla , haced durable 
deydades á mi fortuna 
efie bien , íi fois deydades> 
fola eílaíi podrá oírme, 
mas no debo preguntarle 
á fu defden íi me oye, 
finó fi quiere efcücharméj 
Julianái 

"LUg&fe a una reja que ha de aoer en 
el teatro ^ y fale Lieinio al paño» 
Xic. A que mis ofenfas 
, vengue en Eleuíío me traen 
mis iras , dlfsimulado, 
de'cautelofos disfraces. 

El no me perfigue fiero, 
deflerrado , fin baftarle 
.verme habitar como bruto» 
def mundo las foledades? 
pues muera Eleufio , vil caufíi 
de mis defdichas, y lave 
mi colera vengativa, 
mis injurias en fu fangre: 

Mácela Infelice, áquien 
robé engañado , fiendo hábil . 
caufaderaiperdicion- 
fu robo al jufto defayre 
de mi reacor dio la vida, 
ó á la necedad de amante 
de eñe efpcAaculo trifte 
: movido la patria infáme, : 
que afsi me trata , refuelvo . 
dexar, mas pretendo antes 
vengar en Eleufio aleve 
perfecuciones tenaces, 
que contra Juliana exerc¿í ' 
y contra mi perfuade: 

Felice haftaaqui mt Intento 
ha fido , y porque no falte 
mi efperanza , defde aquí 
correrá mas fayor^le* 
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pues es Eleufio el que miro. 

Mlea. Divina Juliana, bañen 
los rigores. L/f. Ciando fuera 
diferente mi didámen, 
los celo¿ que me recuerda 
me obligarán á matarle, 
muera á mis manos'. 

Al irle d dar en la apariencia de Id 
viga fuíird Eleufio , y faldrade de- 
trás de la reja Artenio^y luchando cS 
Lieinio fe undirdn los dos finidiendo 
ejlo demanera, que efe acabado 
quando Eleufio , y la reja 
buelvan & fu lugar, 
áífí. Detente, 

que Dios quiere que le guarde, 
porque há de fer inftruraento 
de la gloria de fu Mártir. 

Uc. Que me ahogas.' .árf. El infellcé 
numero de tus maldades 
fe cumplió yá , porque feas 
triunfo vil de mi corage. 

Sale- Africano, 

Afr* Con mas temor que haña aquí 
. cobarde , vengo á faber ^ 
fi ay algo que defender 
pueda á mi temor de mí; 
pero Eleufio bolveré 
atrás. E/e/Tal mi amor confíente. 
AfrNvae. á ver el delinquentc, 
y con el Juez encontré; 
pero rio admirar me obligo 
aquefta defigualdad, 
porque fieropre la maldad 
cftá acordando el caftigo* 

Eleu, De duras prifiones llena 
fe dexa eftár fu fec rara, 
ay Juliana quien trocara 
por las tuyas fu cadena; 
pues las que rigor pregonan • 


Í2Ó Santa Juliana, 

en ti, tanto á mi me ofenden, , Elsu. Pues ella viva Inmortal 


que fi á ti el cuerpo te prende», 
á mi el alma me aprifionan 
del hierro infame,qHe afsi 
te agrava, jufto dolor^ 
fiento yo el pefo. Afr. Señor 
es eíTa mi hija? Ele». Si. 

^r.Pues mirad, fi á vos os dáh 
laííimafus males, oy 
tn mi, que fu padre foy, 
que fus tormentos harán? 
B¡eu.h.kicznoy yo quifiera. 
jifr. No' me teneis que decir,- 
que Juliana ha de morir 
para que fu padre muera, 
íiexadraeia ver. Eleu. Mirad 
mi pena , y vuefiro tormento. 
^Afr. Grande esnueftro fentimieoto, 
pero mucha es fu crueldad, 
ha Chriñlana,que á efte nombre; 
'fueles rcfpqnder. ' 
Í)í»í.j^»/.^ien llama? 

Afr. Pues que tu olvidó me infama, 
no tu padre,fino un hombre, t 
un hombre , un viejo,que al vertq 
padecer, porque no- fuera 
tuya tu muerte, quifiera 
padecer por ti tu muerte.i 
, Dentro Juliana» 

Jftl. EíTe favor le debió 
amante-á Chrifto mi fe» 
pues porque yo viva se,^ 
que Cbritto por mi murió. 

SaleArtenio. 

[Art. Eleufío, canfado vengo 
de lidiar , en vano yá,^ 
el pueblo pidiendo eftá 
que muerá Juliana. Eíea.Y tengo 
de fcncenciarla yo? Art. Si. 
'Afr.QüQ dices, feñor? gran mali 


y fu pena cayg^ en mi. 

Afr. Ved quqí^ intentos vanos *- 
los que executar efpera 
vuefiro amor. 

Afr. Mi hija »iiiera, 
y los Diofes foberanos 
vengados queden, mi ciegó 
dolor venza mi fervor, 
y fu culpa , y mi dolor 
fe purifiquen al fuego. Vafti 
Dent. Muera, muera. Dentro* 

Eleu. Yá no cabe 

formado mi.de refífilrmVj* 
vamos adonde confirme- 
fu muerte, y mi vida acabe. 
Vanjeiy defeubreje Juliana Jentaddj 
en una filia con eadenat* 
JuLToxi agradable fuñir, 
tan dichofó padecer, 
fo!o por vos puede fer¿ 
y á vos fe ha de atribwir, 
que aunque quifiera morir,! - 
Señór,para'defcanfar, 
es tan guñofo el pefar 
de fer por vos el rigor, 
que cftá témiendo mi amor • 
lo que le puede acabar. 

Salen Eleu fio, y Zenon» 
Ze>í.Aqui eftá -JuílanaiÉ/í».BucIvé 
á efperar Zenon,y mira, 
que'á lo que te dixc eftesr 
prevenido, Zen. Nada digas.Fií/f 
Eku. Juliana. Jul. Quien es? 

Eleu. Quien viene ^ ^ 
acoftá de honra , y de vida,; 
y de alma á librarte , pues 
todo en librarte peligra. ^ 

Vive tú,y yo muera , ha cíelos- 
pues claro cftá que precifa 


’DeDonJuiñBáutiJiaTitamAntéi tzt 


fcrá mí muerte en tu aufencia, 
aünque el dolor mas reíifta. 

Mas no fe_ca can cruel 

jni tormento, como á vi^ 
de tu mjierte, pues tendri 
mi mal en liíonja mía, 
faber quando ce aflfegurpi 
que muero porque cu vivas* 

No es tiempo de replicarme,í 
pues ya á pefar de las finas 
refiftenclas de mi amor, 
di á tu fentencia mi firma» 

' Pero no fin advertencia, 
pues como una muerte aylfan 
lus letras, notando que es 
fepulcro de mis cenizas 
tu fentencia, pues en ella 
fe incluye la muerte mia, 
para que ignorar no pueda 
nadie que alli va mi vida, > 
di á mi fepulcrp mi nombre^ 
porque de epitafio fírva. 

3^»/, Vueftra atención es tan grande, 
Eleufio, tan nunca oida, 
que quando fuerza no fuera 
por mi razón nc^ádmitirla, 
ppr vos en mi me efcufara 
la razón de agradecidaj 
pueño que julio no fuera 
querer vueftra bizarría, 
por librarme á mi quedarfe ^ 
de tanto riefgo á lavifta, 
y contra mi obligación 
íufrirlo mi cobardía. 

Y puefio que fin tener 
mayor caufa que lo impida,* ' 
mejor razón que lo cftorve, 
lo efcufara por mi miíma, 
no lo biciera por vos folo; 
wmo queréis que lo admita 


contra Dios ^ pues guando á vos, 
crueldad dexaros feria, 
como en Dios ha de dexar 
mi^ amor lo que tanto efiima; 
pues lo que es con vos tibieza,) 
fuera con Dios tiranía? 

Eleu.Qtih dicesjniiana? Ja/.Eleufib^ 
lo que debo; que dirían, 
bolviendo á la cierta caufa, 
que defiendo, los que miran 
comoda defiendo quando 
la memoria me fatiga, 
de qtíe lo digan los labios? 
quando vieran que vencida 
del temor faltaba yo 
á obligación can precifa 
conjo Dios , y en Dios a tantoS' 
Carbólicos como admiran 
los favores que Dios mueftra 
en las refiftencias mías, . 
pues en mi un gufano inútil 
fus clemencias autoriza.? 

Solveos Eleufio, y mind 
• que fi obligarme imagina 
vueftra fineza me ofende, 
ó vueftra acción os lo diga.* 

Si vos porque me queréis 
os exponéis con fee fina 
á la muerte por mi, yo 
que áChrifto adoro rendida,* 
como me podré efeufar 
de la muerte áque me obliga? 

£fí^.Dimc cruel, yo se Chrifto 
á quien no injuria ofendida 
mi lengua,por no ofenderte 
á ti con fus ignominias, 
á ti Chrifto te agradece 

la fineza que acreditas? ^ 

como, pues no lo ves. 

Jg/Mí.Puesdi,comotuÍamu : 
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no agradecés, retratando 
tu Dios en lo agradecida? 

Jul. Como la obra que tu^haces,; 
aunque de intención fencllla ' 
fea en ti, para mi llena 
, viene de torpe malicia. 

Pero no ©bftante la pa^te 
de obligada no fe olvida 
en mi eftin3acIoft,quando hacci 
mi fee cuerda, y advertida, 
que la intención agradezca, 
y la ignorancia refiíla. 
£/í^«.Mira lo que haces Juliana^; 
y advierte, fi no lo miras, 
que te ruega como amante, 
quien como Juez te caftiga^ 
Aqui tu vida procura, 
y tu muerte alli te avifa, 
qnien á la una, y la otra 
te efconde, y te felicita. 
Refuelvete preño, y pienfaj 
que es tan angofta la linea, 
que ay entre fer , y no fer, 
que ya admiración feria, 
que íin pifar en tu muerte, 
ande-un paíTo mas tu vida; 
Zenon te aguarda, y con el ‘ 
en que te libres dos pias, 
que á fu ligereza deben 
el melindre con que pifan: 
parte, corre, buela, huye 
la inremediable defdicha 
que te alcanza, íi defprccias 
lo que á mi afeélo te intima. 

La pcifion tienes abierta, 
y porque acafo no impida 
' tu refolucion mi eñorvo, 
ano verte mas rae embia 
la efperanza, de que harás 
lo que mi amor te fupíica| 


breve es el termino, toma 
confejo contigo mcfma. Fafa 
Jul. No era pequeño peligro 
eñe á no eñár defendida 
de vos, Juliana, Señor. 

Dentro Artemo, 

í/ír/. No pierdan tiempo mis íraS; 
Cbiri.Jul.Vcxo q es cño? de eñtañáj 
de celeftiai armonía 
fe puebla el ayre, afrentando 
nueva luz la luz del dia, 
quien admiración tan grande 
caufa? 

Carsela en una apariencia que la de-i 
xa en eliabiado, 

Afar, Quien á ti me embia. 

Jul. Marcela? Mdr.No foy Marcela^ 
aunque en fu apariencia mifuaa 
vengo, pues tome fu forma, 
porque de crédito firva 
á la embazada que traygo 
del Dios á quien facrifica. 

Caenfe las cadenas djulianai 
Jul. Yá libré de la cadena. 

Mar. De eflb podrás conocer 
quien (oy.Ju¿. Defeo faber 
lo que Dios por ti me ordena; 
’Mar.MíLnd3L.ju.No sé q me admira^ 
Aídr.Quc alumbre tu ceguedad 
las luces de mi verdad. 

JulMejor dirás tu mentira. 

Mar. Que dés te manda obedicnclsí 
á los Diofes fuperiores, 
viendo queá tantos rigores 
es frágil tu refiñencia. ■- 
Jul. Cierra enemigo la boba 
, conocido á tu pefar, 
que Dios no puede mandar 
lo que al demonio le toca. 

Que no eres erabiadq 

- 
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de Dios tné Infpira fu amor, 
y pues debo á fu favor 
averrae de ti librado; 
quien eres me di? Mar, Que Ira? 

Jul. Proíigue. 

Marc. En raí propio peno. 

Jul. Habla, que yo te lo ordeno 
¿n nombre de quien me infpira/ 

Mar. Pefe á fu poder tyrano, 
pues me obliga á repetir 
el torpe, el defayre infame 
de mi rendimiento vil! 

Yo foy, para que te alfombres,' 
al efcuchar, al oir 
quien foy, pues me perfuades 
á que lo diga, ay de mi! 
fc^ de los mancomunados 
un efpiritu infeliz, 
que en* la culpa confpiro 
del Angélico raotin. 

Yo foy quien por ella culpa 
vencido perdió en la lid 
gracia, y hermoTura, pues 
en Dios todo lo perdí. 

Soy el que al centro baxó; 
condenado á refidir 
entre tinieblas, fi bien 
quando en el centro me vi, 
notando que mi baxada 
tuvo limitado fin, 
y la prefumpeion no tuvo 
finito termino en mi, 
que era menor el caftigo, 
que la culpa, á prefumir 
llegó mi confuelo, fi ay 
confuelo que dure en mi; ^ 
pues aunque de Dios vandido 
al centro inferior cai, 
ni aun Dios pudo hundirme tato 
quanto yo intente fubm. 




Soy el que por eflé ültragc, 
emulo de fu feliz 
viftoriaj contra Dios tengoi 
al hombre por adalid. 

Que fupo mi induftria fablí 
avaífallar, y rendir, 
yá que no á Dios, al retrato' 
de Dios que en el hombre yi.; 
Yo para la primer culpa 
foy quien fupo perfuadir 
á Eva, y para la primera 
muerte, quien movió á Caítí^ 
Yo á Salomón la infpírada 
fabiduria vencí, 
y en la idolatría, amante,- ■ 
y ciego , le hice incurrir* 

' Yo a Nabucodonofor 
con no mal logrado ardid,; 
para reverente culto 
fu eftatua le hice erigir. 

Yo á Herodes aconfeje 
el ado torpe de herir 
tanto cuello, derramando 
tanto inocente carmín. ^ 

Yo de Amón fui el apetito’ 
el pecado de David, 
y la confufion de lenguas 
para Babilonia fui. 

Yo del difcipulo aleve 
aconfeje la acción vil, 
y yo para caftigarla - 
eÚazo infame le di. 

A Eflevan apedrehe, 
y confiante perfegui 
á Pedro, y Pablo, logrando 
de fus Martyres el fin. 

La Hebrayca perfidia dora 
en la ceguedad por mi, 
y por mi dura el engaño 
de tanto necio Gentil* 


yo 
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¡Yo hago al Sol obfcurecer, 
yo á la noche hago lucir, ^ 
yo eftremezco el mundo, y yo - 
le defencajo, por mi 
quema el agua abrafa el viento,’ 
y con otro producir, 
diferentes qualidades 
tienen fuego, y tierra en fi. 

Yo; pero porqué blafono, 
fi eftoy mirando infeliz, 
porque Dios te. favorece 
ipi valor fujeto á ti? 

Quando mis necios blafones 
folo me pueden fervir 
de tenerlos, porque tu 
los logres Juliana en mi? 

Jul. Pues beftia infernal, infauílo' 
prefumido querubín, 
que para engañar tu fombra 
,viftes de ageno matiz. 

,Quc á mi te atrevas no eftraño, 
porque rae conozco á mi, 
y porque sé que atrevido 
» á Chrifto renco tu ardid, 
t Ló'que admiro folo es,' 
que de eíTe disfraz gentil 
te dure la p re ten ñon, 
prefumiendo que creí, 
que eras Marcela,; debiendo^ 
á Dios luego que te vi, 
la notIcia.de tuintento,- 
y de tu fer infeliz. 

En cuyo caftigo quiero 
que eíTa dexes, y tu vil 
forma tome^ para cuyo , 
cfedo te ha de oprimir , 
con la facultad de Dios, 
mi conñancia varonil, 
qué aguardas? conozca el mundo 
el favor que a Dios debí. 


Sepa quieo-á Chriílo Ignora,; . 
viendo que de tu cerviz 

es yugo mi Fé, que tengo 
á Chrifto por adalid. 

En venganza de tu aftucia 
prefo has de quedar aquí, 
defnuda ia agena forma 
, falfo Dragón. Mar. Ay de mi| 
á eflb me obligas Juliana? 

Cielos, que tal permitís, 
humanos que tal miráis, 
infiernos que tal fufris, 

Hafe de ir retirado de laSantr. Mar*- 
cela al paño^de hianera que al echarle 
la cadena prendannDragon^b fufáfa 
raa, qaedandofe Marcela dentro, 
y fale Artenio, * 

ved, notad, mirad, fabed, 
reconoced, advertid, . * 
como favorece Dios 
á quien ama á Dios afsi, 
b yo lo diga en la forma * 
infame que veis en mi. 

Art, Infierno, eñe ultrage fufrc 
mi fobervia? eñe fervil 
valdon padece mi ultrage? 
para eño me permitís, 

Señor, que al hombre perfiga? 
pero ferá al verme aqui 
vencido, la permiísion 
de desearlos perfeguir, 
porque fea triunfo en ellos 
lo que es deferedito en mi. 

Yá me importa que Juliana 
muera, pues fi profeguir 
la dexo, harán fus prodigios, 
que no folo ella, ay de mi!, 
de mi efclavitud fe libre; 
mas qnanto aleve Gentil 
á la viña eftá de tanto 
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padecer, y refiñir 
faljpl^irá COI) fu exemplo 
de mi yugo la cerviz, 
mtrera Juliana, aunque yo 
la pierda por no fufrir 
triunfos,que en mi logara el Cíelo 
por fu mano femenil. 

Jul. Gracias á vos, que efta honra 
á mi humildad permitisj 
Zenon, Irene. 

Jren. Que o^dcnas^ 

ZiíW.Es hora ya de partir? 
lo/ doí. Mas queesefto? 

Jul. Son favores ^ . 

de Dios. Zen, Pues-dexalos ir. 
Jr, O nos iremos nofotros. 

Zen, Es papagayo, 6 maftin? 

fuego de Dios que me agarra. 

Ir, K'¡,JuL No tienes de que huir, 
que aunque es la fobervia, tiene 
forma de humildad aqui. 

Zen> Las cerdas fon de cochino, 
y las patas de perdiz, 

‘ las orejas de.afno, y las 
alas de lechuza, y 
de mono la cola, y boca - 

.de muger que dá en pedir. 

Ir, Boca^ de mügsxl'Z^en. Si piden 
todas la tienen anfi. 

Sale Ar tenia cm otros, 

"Art. Juliana* ya fe cumplieron 
los términos de vivir, 

,por Eleufio condenada 
á mgerte vienes aqui, 
la fentencia es eña, y quien . 
te ha de llevar a morir 

fus miniftros. J»/. Penfabas 

que mi conñancia al oír 
i^uc voy 3 níorirj es menos 
de !a que ha íido halla aquí. 


mas te engañas, qde aunque fea 
de mis trabajos el fin 
morir por Dios, y pudiera 
mi amante pecho fentir, 
que el merecer fe acababíj 
con el padecer en mi, 
como es el ultimo examen 
de la fineza fufrir 
, la muerte, por lo que adorá 
el pecho amante feliz, 
en mi ultimo padecer 
mi ultima fineza vi. 

Vamos ; petó porque veaíí 
los favores que debí 
al Ciclo, quantos á vífta 
eftán oy de mi morir, 
tu, Zenon, elle infelice 
monftruo lleva junto á mí,;, 
arrojado me acompañe 
como tributo en la lid, 
por feñal que Dios^embia 
de mi vidoria feliz. 

'Art^^Con faifas magias entrañas 
nos pretendes perfuadir 
á los engaños que formas; 
llevadla, no eíloy en mi. 

Jut. Bien conoces tu, que quien 
me focorrio con decir 
quien era elle, en otra forma, 
me avifa lo que ay en ti. 

Art, Ea llevadla, que temo 
injuria nueva al oir, 
que qüien la aviso de aquel 
puede avifarla de mi. 

Xen. Y yo tengo de llevar 
efte demonio, partir 
podemos aora Irene, 

Jr,Yi yo lo hago. Ze». Como? 

Jr, Afsi. F a/e, 

Zen. Eífo es partir ru, mus yo 

de 


lié 

de que me llego á afligir, 
pues claro eftá íi le fueko iefatale 
que fe irá, vámoí de aquí, 
oygan, que no quiere, alón, 
ttiarchari 

Dínt. No me puedo ir ’ 

hafta que Juliana muera. 

Zen*. Ay que habla dfeñor maftin, 
qué haré? 

Dent. Mare, Lo que ella mando* 

Zen. Llevarle al fuplicio? 

Dent. Haré. Si. 

Zen". Y haráme mal íi le llevo? 

Dent. Marc. No. 

Zen. Pues vamos. 

Dent. Marc. Ay de mil ' 

Vanfe , y [ale Eleupo. 

£¡ea. Temiendo, y dudando Cielos, 
íi Juliana acetarla 
la ultima fineza mía, 
me tienen mis defconfuelos; 
de eña quietud mis recelos 
fe aumentanj penas qué hacéis 
quando fofpechofos veis - 
los indicios de vivir, 
fi Juliana va á morir? 

Artenio? Sale Ar tentó. 

’^Art. Qué me queréis? 

Elen. Y Juliana? 

Art. A morir va. 

Bien. Pues la hallaron? 

.4rí. -Quien Lo ignora? 

Bleu. Quien á cofia la librafea 
de vida, de alma, y de honraj 
ay Juliana! pero no 
fe detengan mis congojas, 
de lo que importa cuidemos; 
Artenio efie anillo toma. 

Dale el anillo. 

que el felio Imperial cqa^ene. 


y con el fu muerte eñorva; 
haciendo que té la entregg|b’ 
los miniftros en la forma**^” 
que eftuviere, que no fufre 
perder mi amor lo que adora; 
parte, qué aguardas? 

Art. Yá voy, 

que mal te ignorancia loca atpj' 
efpera alivio de quien 
tiene tu mal porlifonja. 

Sale Africano. 

Afr. Yá Juliana vá á morir. 

Eieu. Yá mi amor fu muerte eñorVft 

Afr. Tarde llegará el remedio. 

Bleu. Porqué! . 

Afr. Porque á mi me importa. 

Zenonf y Ir en. Eleufio. 

Zenon^y Ir en. Africano. 

Afric.y Bleu. Cielos. 

Bleu. Que tanto dolor fe oyga! 

Afr. Que tanto dolor fe efcuche! 

Bleu. De acentos que no fe forman;! 

Afr. De labios que no fe mueven. 

Sale Artenio con la cabeza de ftilian 
na cubierta. 

Art. Juliana viene en la forma 
que la hallé,y porque del todo,; 
Eleufio, no fiieílé ociof^ 
mi diligencia, te traygo 
fu cabeza, ella te informa 
de fu muerte, y tu defgracia; 

Bínela encima de un bufete cubiefté 
como efa. ^ 

yá defefperarle importa.,,^ 

Bleu. Como á vifta defta pena 
vivo, faifas, rigurofas 
deydadcs? 

Afr. Como á mi muerte 

os mofirais deydades fordas? 

Bleu. J uliana. Afr, Hija. 


'SantAfuliana, 


Ztn. Señores 

no aventuremos la trova, 
que es tarde, y muerta la Santa 
no ay qnc efperar otra cofa» 

'/ifr* Yo fui tu muerte. iS/.El álevé 
engaño de que blafonas 
te quitó la vida, vea 
de tu luz mi amor la fombra. 
T>efcubrela^y aparece la cabeza de U 
Santa^qae avr a fubido^n un efcóti- 
lloñ por deiaxo del bufete de modo 
gue pueda hablar d Ju tiempo fe 

taxepara que quitado el bufete de 
adonde eftÁba^ no fe vea 
nada debaxo, 

Jul Chriílo es el Dios verdadero, 

H en mi voz os informa. \ 

%e. Que aun defpues de muertas feá 
las mugeres habladoras? 
Eleu.Citvxí los labios, que aun dura 
en la maldad, que pregonas, 
ó yo para no efcuchar 
el efcandalo que informas, 
me cerrare los oídos, 
ó te taparé la boca. 

Cubre la cabeza con el tafetán que 
trata. 

Todos dent. Por Juliana conocemos 
al Dios que Juliana adorá. 

^Árt, Ay de mi! El, Callad infames. 
Zen. O llevareis en la bola. 

El. y tu hechizó, que una culpa 
autorizas tan coñofa, 
con la vil explicación 
que pronuncias, y que exortas 
de mi apartada á no verte. 

^dirroja lo que cubrió con el tafetan^y 
echa d rodar el bufete. 
mas mi defpecho te arroja. 

^ ayíendo cumplido yá 


De Don juán Bautijld Diamante. 

coa la injuña cerétnóniá - 


de los Diofes, el lugar 
ípifandoi que te dio pompá 
mi defdichada fineza, 
cumpla con mi amor agorát ' 
hombres, brutqsi aves, plantas,' 
cielos, ayres, luces, fombras, (ca 
mirad mi muerte,y tu eminéte rq 
mi fentjlniento 

- de tu cuñibre arroja. Vajeen 
Todos^y Afr. Eleufio? 

Art. Precipitado 

cayó al mar, que galardonan 
afsi á quien afsi me firve 
mis añudas engañofas. Cbiriftf. 
Afr. Rara harmonía, efeuchad. ^ 
Ar. No efcticheis q es nueva forma 
de exercirar los hechizos 
Chriñianos quien los apoya. 
Zen. Hombre, pues en eñe tiempo 
dices mal de las tramoyas, 
quando vale una muy mafa 
mas que muchas buenas coplas? 
'Art. No ver eña pena intente. 

Del nicho de en medio faldrd en un 
facabuebe la S anta a que la reciba 
una coluna que ba de fubir t y de los 
lados en dos bofetones dos Anyetcs fe 
juntaran con la Santa , de modo que 

latenganbafta que fe fuma la colu- 
na, y luego de lo alto baxard una nu- 
be , y en afiendo la peaña en que ejia 
la Santa, fe apartaran los bofeto- 
nes ,y Jubira la Santa 
en la nube. 

Ang.Dlos te manda que me oygas. 
Art. Para qué? Ang. Para que veas 
de Juliana la vidoria. 

Art. Yá yo la he vlfto en fu muerte. 

Ang. Buelvela á ver en fu gloria. 

® Mafi 


S^nta JulUnSf 

■;ii«/.Te Déumkiukmus,&c. fea el infierno, av de mi» 

^Art, Por no ver, por no eíciichar 
fu favor, y mis deshonra, 
fu aplaufo, y mi defventufa*’ 


. ini tornícntq¿ y £u lifonja. 


afilo dé mis congojas. Undefe^ 
Ir. Lo mifmo hizo el Pajaróte. 
Afr. y aquí, fi agradaros logra 
„ la pluma, fin al aflumpto 
da de fervicos guftofa.- 



I N. 
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